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Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Loty |
Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before you use the
appliance. Save both documents for future reference.

This appliance has been designed for domestic use only. Any commercial use, inappropriate use or
failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee
will not apply.

Danger
- Neverimmerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- The plug must be plugged to a power outlet of the same technical characteristics of the plug only.

- Do not use the appliance if the plug, mains cord or the appliance itself shows visible damage, or if
the appliance has been dropped or leaks.

- If the mains cord is damaged you must have it replaced by Philips, a service centre authorized by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- The appliance must not be left unattended while it is connected to the supply mains.

- This appliance can be used by children aged from 8 years or above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children shall not play with the appliance.

- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years of age when the
appliance is switched on or cooling down.

- Do not let the mains cord come into contact with the hot steamer head.

- The appliance must be used and placed on a flat, stable, heat resistant surface.

- Steam may damage or cause discolouration of certain wall, door finishes or furniture.

- Care should be taken when using the appliance due to the emission of steam.

- Your appliance gives off steam which can cause burns. Handle your steamer carefully. Never direct
the steam towards persons or animals.

- Do not use your bare hand as a supporting surface when you steam. Pull the sides of the garment
to stretch it

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)
- Surfaces are liable to get hot during use (for steamer with hot symbol marked on the appliance).

Caution

- This appliance is intended for household use only.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket.

- Check the mains cord regularly for possible damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it in the wall socket.

- Do not use the appliance when the water tank is empty.

- Do not add perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents,
ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water leakage,
brown staining or damage to your appliance.

- Unplug the appliance during filling and cleaning.

- When you have finished steaming, clean the appliance, fill or empty the water tank, perform
cleaning and rinsing, attach or detach the brush attachment (refer to user manual for a list of
accessories for your appliance), or leave the appliance even for a short while, switch off the
appliance and remove the mains plug from the wall socket.

- Make sure that the steamer has been unplugged for at least 1 hour and has completely cooled
down, before you use De-Calc function (if the function is available).



- Do not pour water, vinegar, descaling agents or other chemicals into the opening of the De-Calc
function (if the function is available).

mmm Electromagnetic fields (EMF) m—
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

—Recycllng—
This symbol (Fig. 2) means that this product shall not be disposed of with normal household
waste (2012/19/EU).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products.
Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

mmmGuarantee and SUPPO I mm—
If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the separate
worldwide guarantee leaflet.

I G
Philips-dan alis-veris etdiyiniz Gcln sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in

taklif etdiyi dastakdan tam sakilds yararlanmaq tctin mahsulunuzu www.philips.com/welcome
sahifasinda qeydiyyatdan kecirin.

I /2 C i e ——
Cihazi istifada etmamisdan avval ayrica vacib malumat kitabcasini va istifadaci talimatini diggatle
oxuyun. Har iki sanadi galacak istinad Gg¢lin saxlayin.
Bu cihaz yalniz maisatda istifada Gc¢ln hazirlanmisdir. Har hansi kommersiya magsadli istifads, uygun
olmayan sakilds istifads va ya talimatlara amal edilmamasi halinda istehsalcl heg bir masuliyyati
Gizarina gotirmir va zamanat tatbig olunmayacag.

Tohliika
- Cihazi heg vaxt suya va ya basga bir mayenin icina batirmayin, yaxud kranin altinda yumayin.

Xabardarliq

- Cihazi gogsmamisdan avval onun Uzarinda gdstarilan garginliyin yerli sabaka garginliyina uygun
olub-olmadigini yoxlayin.

- Stepsel yalniz eyni texniki xisusiyyatlara malik elektrik rozetkasina taxiimalidir.

- Stepsel, elektrik kabeli va ya cihazin 6zlinda gérlinan zadalar varsa, yaxud cihaz dismis va ya
sizmissa, cihazi istifade etmayin.

- Sabaka smuru zadalanibss, tahlikaya yol vermamak tclin onu Philips, Philips-in salahiyyat verdiyi
xidmat markazi va ya oxsar pesakar saxslar dayisdirmalidir.

- Cihaz elektrik sabakasina qosularkan nazaratsiz galmamalidir.

- Bucihaz 8 yasi tamam olan va boyuk usaqglar va fiziki, hissiyyat va ya aqli gabiliyyatlari zsif olan va
ya cihazin istifadasi ils bagli tacriiba va biliyi olmayan insanlar tarafindan o zaman istifads oluna
bilar ki, onlara cihazin tahlikasiz istifadasina dair gdstaris verilib va ya tahlikasiz istifadani tamin
etmak Uglin nazarat altinda olacaglar, yaxud bas vers bilacak tahlikalari anlayirlar.

- Usaglar cihazla oynamamalidir.

- Usaglar nazarat olmadan tamizlik va ya istifadagi baximini hayata kecirmamalidir.

- Cihaziyandirdigda va ya soyutdugda onu va kabelini 8 yasdan kicik usaglarin ali catmayan yerda
saxlayin.

- Sobaka snurunun isti Utl bashgi ils tamasda olmasina icazs vermayin.

- Cihazistifads edilmali va diiz, stabil, istiliys davamli satha goyulmalidir.

- Buxar bazi divarlarin, gapi hasiyalari va ya mebellarin zadalanmasina va ya ranginin dayismasina
sabab ola bilsr.

- Buxar ¢ixmasi sababindan cihazi istifada edarkan ehtiyatl olmaq lazimdir.

- Cihaziniz yaniglara sabab ola bilacak buxar verir. Utiini ehtiyatla idars edin. Buxar titlsinii heg
vaxt insanlara va heyvanlara yénaltmayin.

- Buxar edarkan ¢llpaq alinizi dayaq sathi kimi istifada etmayin. Paltari dartib uzatmag tgiin
yanlarindn tutun

EHTIYATLI OLUN: isti sath ($ak. 1)
- Istifads zamani sathlar isina bilar (cihazda isti simvolu ils isaralanmis buxar Gtalari Ggln).



Oprez

- Bucihaz yalniz maisatds istifada Ggln nazarda tutulub.

- Cihazi yalniz torpaglanmis divar rozetkasina gosun.

- Sabaka snurunu mimkiin zadalanma baximiman mintazam olaraq yoxlayin.

- Sabaka snurunu divar rozetkasina taxmamisdan avval elektrik kabelini tam sakilda agin.

- Sugabi bos olanda cihazdan istifada etmayin.

- Otirli su, quruducudan gétlrilan su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtlilama vasitalari,
kimyavi tamizlanmis su va ya digar kimyavi maddalar alava etmayin, ¢linki onlar su sizmasina,
gahvayi rangli lskaloma va ya cihazinizin zadalanmasina sabab ola bilar.

- Doldurma va tamizloma zamani cihazi carayandan ayirin.

- Buxarla isi bitirdikdan sonra cihazi tamizlayin, su gabini doldurun va ya bosaldin, tamizlama
va yaxalamani hayata kegirin, sotka alavasini gosun va ya ayirin (cihaziniz Gglin aksesuarlarin
siyahisina baxmaq maqsadils istifadaci talimatina istinad edin), yaxud cihazi bir middat bels
goyub gedin, cihazi sondurdn va sabaka snurunu rozetkadan ¢ixarin.

- De-Calc funksiyasindan istifada etmazdan avval (bu funksiya mévcuddursa) buxar Gttstndn an azi
1 saat elektrikdan ayrildigina va tamamila soyuduguna amin olun.

- De-Calc funksiyasinin agilan hissasina su, sirks, arp tamizlayici maddalar va ya digar kimyavi
maddalar tokmayin (funksiya movcuddursa).

mm Elektromaqnit sahalar (EMS) m——
Bu Philips cihazi elektromaqgnit sahalara tasir ila alagadar butlin mivafig standartlara va gqaydalara
uygundur.

T2 KA1 €112 | s ————————————————

- Busimvol ($ak. 2) bu mahsulun normal maisat tullantilari ila birlikds atilmamali oldugu demakdir
(2012/19/EU).

- Elektrik va elektron mahsullarin ayri-ayriligda toplanmasi hagginda 6lkanizin gaydalarina amal
edin. DUzgln atilma atraf mihit va insan saglamligi t¢tin manfi naticalarin garsisini almaga
komak edir.

mmZomanat vo dastok m————————————
Malumat va ya dastays ehtiyaciniz varsa, www.philips.com/support sahifasina daxil olun va ya ayrica
global zamanat kitabgasini oxuyun.

L yseeeeere ]
MNo3npaBsBamMe BM 3a nokynkaTa 1 gobpe gownu BB Philips!

3a fa ce Bb3non3gaTe M3UAI0 OT NpednaraHaTa ot Philips

NoAapbXKa, pernctTpupanTe NpoaykTa cv Ha agpec www.philips.com/welcome.

eyt |
MpoyeTeTe BHMMATENHO OTAEHATa BpoLuypa ¢ BaxHa MHMOPMaLWs 1 PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens, Npean Aa 3anoyHeTe fa v3nos3eaTte ypera. 3anaseTe 1 ABaTa JOKyMeHTa 3a Obaella
cnpaBska.

To3w ypep, e NpoekTUpaH camo 3a ynoTpeba B foMaLlHKW ycnosus. Mpu npoMuuneHa ynotpeba,
HenopxofsLia ynotpeba uiv HecrnassBaHe Ha MHCTPYKLMMTE NPOU3BOAUTENSAT HE MOEMa OTrOBOPHOCT
W rapaHumsaTa CTaBa HeBannaHa.

OnacHocTt
- Hwukora He noTanawmTe 3aaBMXBallna BJ10K BbB BOAa 1n gpyra Te4HOCT N HE TO MUWNTE C TeYdalla
BOJA.

MpepynpexpeHune

- [Mpelw ga BkNounTe ypena B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aajin MOCOYEHOTO Ha ypeaa HanpexeHue
OTroBaps Ha TOBa Ha MecTHaTa /1. 3axpaHBalla Mpexa.

- LWencensT TpsibBa oa 6bae BKIOUYEH B KOHTAKT CbC CbLUMTE TEXHUYECKMN XapakTepucTuKM KaTo Ha
wencena.

- Hewusnon3eanTe ypena, ako LWencenbT, 3aXpaHBaLLMsAT kaben v camuaT yped umaT BUaMmMu
noBpeaM, KakTo 1 ako ypelbT e nagan uim Teve.

- Cornen npenotepaTaBaHe Ha ONAacHOCT MPUY NOBPeAa B 3axpaHBalLmsa kaben Ton Tpsbea aa obae
cmeHeH ot Philips, oTopusunpaH ot Philips cepeu3 unu nuua ¢ nogobHa kBanudukaums.



YpenosT He TpsibBa Aa ce ocTasst 63 Hag30p, OKATO € BKIIOYEH B MPEXOBOTO HampexeHue.
To3m ypen MoXe [a ce 13Mo3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Had 8 roavHu UM OT LA C HaManeHn
hur3mYeckn Bb3NpuaTUS, yMCTBEHW HeOCTaTbLUM v 6€3 ONuT 1 NO3HaHKS, ako ca
MHCTPYKTUPaHu 3a 6e3onacHa ynotpeba ¢ ypeda unu ca nog HabnogeHne ¢ Len rapaHTMpaHe Ha
6e3onacHa ynoTpeba 1 ako ca UM pa3sicHeHW eBEHTYaIHUTE OMacHOCTY.

He no3sonsBarnTe Ha Aela a cv UrpasaT c ypeaa.

He no3BonsBanTe Ha Aela a U3BbpLUBAT NOYMCTBAHE UM NOALPBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa3op.
[pbxTe ypena n Herosus kaben Ha MSACTO, HEAOCTBINHO 3a Aeua Nof 8-roAMiiHa Bb3pacT, Korato
YpenbT e BKJIOYEH UK ce oxaxaa.

He ponyckanTe 3axpaHBalLmMsT Kaben fa ce Aonvpa [0 ropellaTta rnasa Ha ypea 3a napa.
YpenwT TpsbBa Aa ce 13MnoJi3Ba U NOCTaBs Ha paBHa, CTabuHa, TEPMOYCTONYMBA MOBBPXHOCT.
MapaTa MOXe Aia NPUYNHM NoBpeaa Un obe3uBeTABaHe Ha HAKOW CTEHU, MOKPUTUS Ha BPaTK
nnn mebenu.

Tpabea ga ce BHYMaBa Npu M3Nosi3BaHe Ha ypena, Thil KaTo ToW oTaens napa.

YpensT By n3nycka napa, Koato Moxe fa NpudrHmn n3rapsHus. PaboteTe ¢ napaTa BHUMATENHO.
Hukora He HacoYBanTe NapaTta KbM XOpa UMW XKNBOTHW.

He n3non3gaiTe ronarta c1 pbka 3a ornopa, 4okaTo npunarate napata. [bpnanTe gpexaTa
OTCTpaHK, 3a fa A onbHeTe

BHUMAHMUE: lNopelua noBbpxHocT (dur. 1)
MOBBPXHOCTUTE Ce HaropeLsaBaT No BpemMe Ha paboTa (3a yCTPOMCTBO 3a Napa, BbpXy KOETo e
NoCTaBeH CMMBOJTBLT 3a ropella FIOB'prHOCT).

BHumaHue

To3n ypep e npefAHas3HayeH camo 3a OUTOBM Lienn.

BkntoyBarnTe ypea camo B 3a3eMeH eNleKTPUYeCckn KOHTaKT.

MNpoBepsiBanTe peAOBHO 3a €BEHTYaIHW NOBPEAM Ha 3axpaHBaLLms kaben.

Pa3BuiiTe foKpain 3axpaHBaLLms kaben, Nnpeaun fa BKAYMTE Wencena B KOHTakTa.

He n3nonseante ypena, ako BOOAHUAT pe3epBoap e npaseH.

He n3nonsearnte napdomMmpaHa BOAa, BOAA OT CyLUMIHA MalUKMHa, OLET, HULLecTe, npenapaTy 3a
OTCTPaHsiBaHe Ha Hakuna, MOMOLLHW NpenapaTtu 3a rnageHe, XMMuyeckn gekanumpana Boga uim
OPYT XMMUKaNW, TbiA KaTo Te MOraT Aa NPUYMHAT U3TMYaHe Ha BOAA, KahsaBo oLBeTABaHe 1an
noBpefa Ha Balwwmsa ypen.

M3kntoyeTe ypefa no Bpeme Ha MbJIHEHE 1 MOYUCTBAHE.

Korato npukntounte paboTa ¢ napata, MOYUCTBAHETO Ha ypeaa, Hamb/IHUTE UNW U3Npa3HUTe
BOLHMSA pe3epBoap, MOYNCTUTE U U3MIaKHETe, NPUKPenuTe UK CBanuTe YeTkata (BUXTe
PBKOBOACTBOTO 3a NOTPEeOUTENS 3a CNNCHK C akCcecoapw 3a Ballns ypem) Uam KoraTo ocTaBuTe
ypena 4opu 3a MOMEHT, n3KJtoyeTe ypefa v nsko4yeTe Lwencena oT KOHTakTa.

YBepeTe ce, 4e yCTPOMCTBOTO 3a Napa e O1Io U3K/I0HEHO OT 3aXpaHBaHeTOo 3a Hal-Mako 1 yac
1 € HaMbJIHO M3CTUHANO, NPeayn Aa n3nonssate MyHKLMATA 32 OTCTPaHsABaHe Ha BapoBWK (ako
yHKLUMSATA € HaNnYHa).

He HanuBanTe BoAa, OLET, NpenapaTth 3a OTCTPaHABaHE Ha BAPOBUK MW APy XUMUKaNW B
0TBOPA Ha (hYHKLMATA 32 OTCTPaHsBaHe Ha BapoBWK (aKo PyHKUMSTa € Hann4vHa).

mmm EnekTpomMarHnTHu nosieta (EMF) m———
To3w ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTMBHATA ypeada U BCUYKM AeNCTBALLM CTaHOAPTH,
CBbP3aHU C M3/1araHeTo Ha efleKTPOMArHUTHIW noseta.

-PeU‘MKJ'IMpaHe—

To3un cumBon (Dur. 2) o3HavaBa, Ye TO3M NPOAYKT He MOXe [a Ce U3XBbPJSisA 3aeLlHO C
0bukKHOBEHUTE BUTOBM oTNaabLm (2012/19/EC).

CnepBanTe NpaBuiaTa Ha AbpkaBaTa CM OTHOCHO pPa3fenIHOTO cbOMpaHe Ha enekTpuyeckmTe
1N eneKkTpoHHUTE ypeaun. MNpaBuIHOTO U3XBBPJIAHE NOMara 3a NpefoTBpaTABaHeTO Ha
NOTEHUMaNHW HEeraTUBHWN NOCNeanLM 3a OKOJIHaTa Cpefa M YOBELLKOTO 34paBe..

T ERIVER gy ey — ——— ]
AKO ce HyxaaeTe oT MHopMaLmMs Unn nogapbxka, nocetete www.philips.com/support nnn
npoyeTeTe oTAeNHATa IMCTOBKA 33 MeXAyHapoaHa rapaHLms.



Cedtina
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Gratulujeme k nakupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkl spolecnosti Philips!

Chcete-li vyuzivat vech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,

zaregistrujte svdj vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

mm DUlleZité informace m————————————————————————
Pred pouzitim si peclivé prectéte uzivatelskou pfirucku a samostatny letacek s dalezitymi informacemi.
Oba dokumenty si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento pfistroj je uréen pouze k doméacimu pouziti. Pfi jakémkoli komercnim ¢i nevhodném pouziti
nebo pfi nedodrzeni pokyn( nepfijima vyrobce Zadnou odpovédnost a zaruka nebude platna.

Nebezpedi
- Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekouci vodou.

Varovani

- Drive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.

- Zastrcka musi byt zapojena do elektrické zasuvky stejnych technickych parametrd, jako je zastrcka.

- Pristroj nepouzivejte, pokud je viditelné poskozena zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pfistroj,
ani pokud pfistroj spadl na zem nebo z néj odkapava voda.

- Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpedi.

- Pristroj pfipojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru.

- Détiod 8 let véku nebo osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou rizika, kterd mohou
hrozit.

- Détisis pristrojem nesmi hrat.

- Ci$t&ni a uzivatelskou Udrzbu nesmf provadét déti bez dozoru.

- Pokud je pfistroj zapojeny do sité nebo chladne, uchovavejte jej a napéjeci kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.

- Napdjeci kabel se nesmi dostat do kontaktu s horkou hlavou naparovace.

- Pristroj musi byt pouzivan nebo poloZen na plochém, stabilnim, zaruvzdorném povrchu.

- Para muze poskodit nebo odbarvit urcité povrchové Upravy stén, dvefi ¢i nabytku.

- Zdavodu uvolnovani pary je tieba pfi pouzivani pristroje dbat opatrnosti.

- Zpfistroje vychazi para, kterd maze zplsobovat popdleniny. S pfistrojem zachdazejte opatrné. Paru
nikdy nemirte na lidi ani zvitata.

- Pfinaparovani nepouzivejte holé ruce k podepreni. Odév natdhnéte tazenim za jeho okraje.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)
- Povrchy jsou pfi pouzivani horké (plati u naparovacd se symbolem ,horké”).

Upozornéni

- Pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.

- Pfistroj pfipojujte vyhradné do fddné uzemnénych zasuvek.

- Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen napajeci kabel.

- Napajeci kabel pfed zapojenim do sitové zasuvky zcela rozvirite.

- Nepouzivejte pfistroj, pokud je vodni nddrzka prazdna.

- Nepridavejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, skrob, odvapriovaci prostredky, pfipravky
pro usnadnéni zehlenf, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie,
protoze by mohlo dojit k Uniku vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

- Bé&hem plnénf a &isténi piistroj odpojte.

- Zafizeni vypnéte a odpojte z elektrické zasuvky po dokonceni naparovani, béhem jeho cisténi,
béhem pInéni nebo vyprazdfiovani nadrzky na vodu, vyplachovani, béhem nasazovani nebo
odnimani karta¢ového néstavce (seznam nastavct vhodnych pro vas model naleznete v
uzivatelské pfirucce), nebo pokud zafizeni nechavate byt jen na chvili v klidu.

- Pfistroj musi byt pfed pouzitim funkce De-Calc (je-li k dispozici) alespori 1 hodinu odpojen od
napdjeni a musi zcela vychladnout.



- Do otvoru funkce De-Calc (je-li k dispozici) nelijte vodu, ocet, odvapnovaci prostiedky ani jiné
chemikalie.

mm Elektromagneticka pole (EMP) m—
Tento pfistroj Philips odpovida vsem platnym normam a predpisam tykajicim se elektromagnetickych
poli.

R C Y K | 2 1 ——

- Symbol (obr. 2) znamena, ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (2012/19/
EU).

- Ridte se pravidly va3i zemé& pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci
pomUzete predejit negativnim dopadlm na Zivotni prostredi a lidské zdravi.

7 31U K@ @ 1000 PO 1 s ———
Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support nebo samostatném
zaru¢nim listu s celosvétovou platnosti.

—Indlednin%—
Tillykke med dit kab, og velkommen til Philips! For at fa fuldt udbytte af den stette, Philips tilbyder,
skal du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

/i 0 ———
Laes den separate folder med vigtige oplysninger og brugervejledningen omhyggeligt igennem, for
du tager apparatet i brug. Gem begge dokumenter til eventuel senere brug.

Dette apparat er udelukkende beregnet til brug i private hjem. Ved tilfeelde af kommerciel brug,
forkert brug eller manglende overholdelse af instruktionerne vil producenten ikke patage sig ansvar,
og garantien vil ikke veere geeldende.

Fare
- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker, ej heller skylles under vandhanen.

Advarsel

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, far du
slutter strem til apparatet.

- Stikket ma kun seettes i en stikkontakt med de samme tekniske karakteristika som stikket.

- Brug ikke apparatet, hvis stikket, netledningen eller selve apparatet viser tegn pa beskadigelse,
eller hvis apparatet er blevet tabt eller er uteet.

- Hvis netledningen er beskadiget, skal den udskiftes af Philips, et servicecenter, der er godkendt af
Philips, eller af personer med tilsvarende kvalifikationer for at undga fare.

- Apparatet ma ikke efterlades uden opsyn, mens det er tilsluttet lysnettet.

- Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfalgende risici.

- Lad ikke bern lege med apparatet.

- Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af bern uden opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde for begrn under 8 ar, ndr apparatet er teendt
eller keler ned.

- Lad ikke netledningen komme i kontakt med den varme damphoved pa strygejernet.

- Apparatet skal anvendes og placeres pa et fladt, stabilt, varmebestandigt underlag.

- Dampen kan beskadige eller fordrsage misfarvning af bestemte vaegge, dere eller megbler.

- Veer forsigtig ved brug af apparatet pa grund af udsendelse af damp.

- Dit apparat udsender damp, som kan forarsage forbraendinger. Handter damphovedet forsigtigt.
Ret aldrig dampstralen mod mennesker eller dyr.

- Stet ikke med din ubeskyttede hand, nar du damper. Traek i tojets sider for at straekke det

FORSIGTIG: Varm overflade (Fig. 1)
- Overflader kan blive meget varme under brug (for damphoved med varmesymbolet markeret pa
apparatet).

Forsigtig
- Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug.
- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.
- Kontrollér med jeevne mellemrum, at netledningen er hel og ubeskadiget.
- Rul netledningen helt ud, for du seetter stikket i stikkontakten.
- Brug ikke apparatet, hvis vandtanken er tom.



- Tilseet ikke parfumeret vand, vand fra en terretumbler, eddike, stivelse, afkalkningsmiddel,
strygemiddel, kemisk afkalket vand eller andre kemikalier, da de kan medfere vandstaenk, brune
pletter eller skader pa apparatet.

- Tag stikket ud af stikkontakten under pafyldning og rengering af apparatet.

- Nardu erfeerdig med at dampe, skal du rengere apparatet, fylde eller temme vandtanken, udfgre
rengering og skylning, saette berstetilbeheret pa eller tage det af (se brugervejledningen for
en liste over tilbeher til dit apparat) eller nar du forlader apparatet - selv et kort gjeblik - skal du
slukke for det og tage stikket ud af stikkontakten.

- Serg for, at damphovedet har vaeret slukket i mindst 1 time og er kolet helt af, for du bruger
afkalkningsfunktionen (hvis funktionen er tilgeengelig).

- Heeld ikke vand, eddike, afkalkningsmiddel eller andre kemikalier ind i afkalkningsfunktionens
abning (hvis funktionen er tilgeengelig).

mmm Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette Philips-apparat overholder alle branchens gaeldende standarder og regler angaende
eksponering for elektromagnetiske felter.

G N b 11U e —

- Dette symbol (Fig. 2) betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (2012/19/EU).

- Felgditlands regler for saerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt
bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af miljeet og menneskers helbred.

mm Reklamationsret og sup port m————
Hvis du har brug for hjeelp eller support, bedes du besage www.philips.com/support eller [aese den
separate folder "Worldwide Guarantee”.

mmm Einflihrun g m—————————————————————
Herzlichen Gluckwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstitzung von Philips
optimal nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

Vi C 1t ) o ————————————————————————
Lesen Sie das separate Informationsblatt und die Betriebsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie das
Gerat verwenden. Heben Sie beides zur spateren Verwendung auf.

Dieses Gerat wurde ausschlieBlich fir den Hausgebrauch entwickelt. Der Hersteller tibernimmt keine
Verantwortung und gewahrt keine Garantie fur jegliche kommerzielle Nutzung, unangemessene
Verwendung oder Nichteinhaltung der Anweisungen.

Achtung!
- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Fllssigkeiten; spulen Sie es auch nicht unter
flieBendem Wasser ab.

Achtung

- Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit
der &rtlichen Netzspannung tbereinstimmt.

- Der Stecker darf nur an eine Steckdose angeschlossen werden, die den technischen Eigenschaften
des Steckers entspricht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst
beschadigt ist oder wenn das Gerét heruntergefallen ist bzw. wenn Flissigkeit aus dem Gerat
austritt.

- Ist das Netzkabel defekt, darf es nur von Philips, einem von Philips autorisierten Servicecenter
oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- Das Geréat darf nicht unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn es an das Stromnetz angeschlossen
ist.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben.

- Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

- Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt werden.

- Halten Sie das Gerat und das Netzkabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren,
wenn das Geréat eingeschaltet ist oder abkdhlt.

- Lassen Sie das Netzkabel nicht mit dem heiBen Kopf der Dampfeinheit in Kontakt kommen.

- Das Gerat darf nur auf einer ebenen, stabilen und hitzebestandigen Oberflache verwendet
werden.



- Dampf kann an bestimmten Wand- oder Turoberflachen und Mébeln Beschadigungen oder
Verfarbungen verursachen.

- Passen Sie bei der Verwendung des Gerats auf den austretenden Dampf auf.

- Das Gerat gibt Dampf aus, der Verbrennungen verursachen kann. Gehen Sie vorsichtig mit der
Dampfeinheit um. Richten Sie den Dampfsto3 niemals auf Personen oder Tiere.

- Verwenden Sie wahrend des Dampfvorgangs Ihre bloBe Hand nicht als stitzende Unterlage.
Ziehen Sie die Kleidung auseinander, um sie zu spannen.

ACHTUNG: HeiBe Oberflache (Abb. 1)
- Es besteht eine hohe Wahrscheinlichkeit, dass Oberflachen wahrend des Gebrauchs hei3 werden
(bei der Dampfeinheit durch das Symbol fir ,Hei3"” auf dem Gerat angegeben).

Vorsicht

- Dieses Gerat ist nur fir den Gebrauch im Haushalt bestimmt.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

- Uberprifen Sie das Netzkabel regelmaBig auf mégliche Beschadigungen.

- Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab, bevor Sie den Stecker an die Netzsteckdose anschlieRen.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Wassertank leer ist.

- Fullen Sie kein parfimiertes Wasser, Wasser aus dem Waschetrockner, Essig, Starke,
Entkalkungsmittel, Bugelzusatze, chemisch entkalktes Wasser oder andere Chemikalien ein, da
dies zu Austreten von Wasser, braunen Flecken oder Schaden am Gerat fihren kann.

- Trennen Sie das Geréat beim Befiillen und Reinigen von der Stromversorgung.

- Nach dem Dampfbugeln sowie zum Auffillen oder Entleeren des Wasserbehalters, zum
Reinigen und Durchspulen, zum Befestigen oder Abnehmen des Birstenaufsatzes (siehe
Benutzerhandbuch flr weitere Infos zu Zubehorteilen des Gerats) und auch dann, wenn Sie
das Gerat nur flr kurze Zeit unbeaufsichtigt lassen, sollten Sie das Gerat ausschalten und den
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

- Lassen Sie die Dampfeinheit mindestens eine Stunde lang unangeschlossen vollstdndig abkuhlen,
bevor Sie die De-Calc-Funktion (falls die Funktion verfugbar ist) verwenden. )

- GieBen Sie weder Wasser, Essig, Entkalkungsmittel noch andere Chemikalien in die Offnung der
De-Calc-Funktion (falls die Funktion verflgbar ist).

= Elektromagnetische Felder m——
Dieses Philips Gerat erfullt sémtliche Normen und Regelungen beziglich der Exposition in
elektromagnetischen Feldern.

mmRecycling

- Dieses Symbol (Abb. 2) bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem normalen Hausmll entsorgt
werden kann (2012/19/EU).

1. Altgerate kdnnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2. Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate
kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen.
Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

3. Die Léschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4. Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rlckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Sammel- und Ricknahmestellen in Deutschland: https://www.stiftung-ear.de/

mmm Garantie UNd SU PP O It mmm———————

Fir Unterstitzung und weitere Informationen besuchen Sie die Philips Website unter
www.philips.com/support oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.

I LG 001 /1) 0 —
JuyxapnTAELa yla TNV ayopd oag Kat KaAwg nebate otn Philips! MNa va

enMwdeAnBeite MANpwWG amd tnv uTtooTrPLEN oL TtpoadEPEL N Philips,

dnAwaoTe To Poidv oag otn StevBuvon www.philips.com/welcome.

Ry ———— — — —
ALaBAoTe To EeEXWPLOTO GUAAASLO ONUAVTIKWY 08NYLWV Kal TO £YXELPISLO XProNg TTPOCEKTIKA TTPOTOU
Xpnotpomooete tn ouokeur). PuAdETe kat Ta 6U0 Eyypada yla HEANOVTIKY avadopd.

AUTI N CUOKEUN) €XEL OXEOLAOTEL LOVO YLa OLKLAKE XPNON. Z€ TIEPITITWON EUTTOPLKAG XPNONG,
aKATAAANANG Xpong n aduvauiag Tpnong Twy odnyuwy, o KATaokeuaoTtrg Sev GpEpeL Kapia eubBlivn
Kat n eyyunon &ev LoxVEL.
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Kivéuvog

- Mnv BuBilete TTOTE TN CUCKEUN O€ VEPO I O€ OTIOLOONTIOTE AAAO UYPO KAL UNV TNV EETIAEVETE LE
VEPO Bpuong.

Mposiwdomoinon

- EAéy€te edv n tdon ou avaypAadETaL 0TN CUOKEUT AVTLOTOLKEL OTNV TOTIKH TAON PEVUATOG
T(POTOU OUVOETETE TN CUOKEUN.

- To Buoua mpémet va ouvoeBel og Ttplda PE Ta (Ol TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TOU BUCHATOG HOVO.

- Mnv XPNOOTIOLE(TE TN CUOKEUN AV TO PLG, TO KAAWSLO ry N {6la N cuokeun Tapouctddlel KamoLla
opatr $pBopA ) av n CUOKELH EXEL TIEOEL KATW 1 €XEL Slappor).

- AvTo kaAwdlo utooTel dBopd, Ba tpémel va avtikataotabel amd tn Philips, amod éva kévtpo
emokeuwy e§ouatodotnuévo ard tn Philips 1 amo efioou e§eldikeupéva AToua, TPOG Atoduyr
Kvduvou.

- Aev TIpEmEL va adrVETE TN OUOKELN WIS eTBAeYn evw elvat ouvdedeuévn otnv tpila.

- Autn n ouokeun umopel va xpnotpototnBei aro madid amd 8 eTwv 1) TTAvw Kal amd ATopa Je
TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG, ALOBNTAPLEG 1] OLAVONTIKEG LKAVOTNTEG ) ATtO AToUA XWPIG EPTIELplA
Kat yvwon, e Tnv polmdBeon OTL TN XPNOLMOTIOLOUV UTIO ETILTHPNON 1 OTL EXOLV AAREL 0ONYIEG
OXETIKA UE TNV A0DAAT TNG XPHON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOMEVOUG KLVOUVOUG.

- Tamadid dev mpémet va taifouv UE TN CUOKEUN.

- Tamadd dev mpémet va kaBapiouv Kat va ouvTnpoUV Tn CUCKELH XWwpPLg eTtitpnon.

- ‘Otav n cuoKeun elval AVappEVN 1 KPUWVEL, TOTTOBETACTE TNV HE TO KAAWOLO TNG O€ onueio TTou
bev TN GTAVOUV TTALSLA KATW TWV 8 ETWV.

- Mnv adrjvete To KaAwdLo va €pBeL o€ emadn He T (0T KEPAAN TOU ATHOOLOEPWTH.

- Houokeun mPETEL val XPNOLUOTIOLE(TAL KAl va TOTTOBETETAL O€ €TtiTedn, 0TaBepn EMPAvELA TTOU
QAVTEXEL OTIG UPNAEG BEPUOKPATIEG.

- O aTudG PTTOPEL VO KATAOTPEPEL 1) VA ATTOXPWHATIOEL OPLOPEVA UAIKA O€ TOlXOUG, TTOPTEG
ETUTTIAQL

- Oa péneL va €(0TE TIPOOEKTIKOL KATA TN XPH 0N TNG CUOKEUNG £§ALTIOG TNG EKTTOUTIAG TOU ATHOU.

- Houokeun ByAdel aTtuo Tou UTOPEL VO TIPOKAAETEL EYKAUUATA. XELPLOTEITE TOV ATHOOLOEPWTH 0UG
TIPOOEKTIKA. MNV KATEUBUVETE TTIOTE TOV ATUO TIPOG avBpw1toug 1 {wa.

- Mnv otnplleTe TO POUXO TTAVW OTO YUUVO 0aG XEPL OTAV OLOEPWVETE PE aTuo. TpaBnte To pouxo
aTO TG GKPEG YL VA TO TEVIWOETE
MNPOZOXH: Kautn emipaveta (ewk. 1)

- Katd tn didpkela tng xpriong, ot emipaveleg Beppaivovtal oA (LoXVEL YA TOUG ATHOOLOEPWTES
TIOU Gp€POULV TO OUHPBOAO TOU BEPHOU OTOLKELOU).

Mpoocoxn

- Autn n ouokeun poopldeTal yia OIKLAKH Xpron Hovo.

- Zuvdéete T oUOKeLN poOvo o€ Tipida pe yelwon).

- EAéyxete taktikd To kKaAwdio ya mbavr) pBopd.

- Zetuhite evteAwg To KOAWSLO TTPOTOU CUVOEDETE TO PIg otnV Ttpida.

- Mnv yé€pvete Tn ouokeun otav To doxelo vepou elvarl yepdro.

- Mnv tpooBETeTe VEPO e ApWUQ, TO VEPO ATIO TO OTEYVWTNPLO, SUSL, KOAAQ KOAAapilopaTog,
ouaoieg apalaTwong, UyPA oLOEPWHATOG, XNHLIKA APOAATWHEVO VEPO 1) AAAA XNULKA, KaBwG oL
OUOLEG AUTEG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOULV OLappon vepou, Kade KNALOEG ) BAABN otn ouokeun.

- ATTOOUVOEOTE TN CUOKEUN aTto TNV TIPL{a KATA TO YEULOMA KAl ToV KaBaplopo.

- 'Otav TEAEWVETE TO OLOEPWHA PE aTHO, KaBapilete Tn ouokeun, yepilete ri adeldlete To doxelo
vepou, kaBapilete kat SeTAEveTe, ouvdEeTe 1) amoouvdEeTe To e§dptnua Bouptoag (avatpedte oTo
eyxelpldlo xpriong yla va deite tn Alota pe ta dtabéotpa a§ecoudp yla Tn CUCKELH 0AG) 1) Adr\VETE
TN CUOKEUN €0TW KAl YLA AlyO, OTIEVEPYOTIOLOTE TN GUOKEUT) KAL ATTOOUVOEDTE TO PLG ATIO TNV
npida.

- Mpotou xpnootolrjoete Tn Acttoupyia adaipeong ardtwy De-Calc (eav n Aettoupyia eivat
olabéoiun), BeBawwbeite 0TL 0 aTpOOOEPWTNG ExEL atoouvOeBel amd tnv mpila ya ddotnua
TOUAGXLOTOV 1 WPAG KAL OTL EXEL KPUWOEL EVTEAWS.

- Mnv piyvete vepo, §UOL, ouaieg apardTwong r) AGAAA XNULKA HECA OTO AVOLYHA TNG AEtToupylag
adalpeong ahdtwv De-Calc (eav n Aettoupyia eivat StaBeoiun).

mm HAektpopayvntika tedia (EMF) m—

H ouykekppévn ouokeur| tng Philips cuppopdwvetal pe OAA TA LOXUOVTA TTPOTUTIA KAl TOUG

KOVOVIOUOUG OXETIKA HE TNV €kBeon o€ NAekTpopayvnTika media.

1



I /A /0L ) K\ (1) 1)

- AuTo To oUpBolo (elk. 2) onUAlvel OTL AUTO TO TTPOTOV Oev TIPETIEL VA artoppirttetal padl pe ta
ouvnBlopéva olklaka aroppippata (2012/19/EE).

- AKOAoUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG YLA TNV EEXWPLOTH) CUANOYT) TWV NAEKTPLKWY KAt
NAEKTPOVIKWY TIPOLOVTWY. H owoTth amoppudn cUPBAAAEL OTNV ATIOGUYH APVNTIKWY ETILITTWOEWY
yla To epLBAAAOV Kal TV avBpwrtvn vyela..

B Y01 G/ KO UTTO G 0 LS 1) s —
Av xpelaleote mAnpodopieg ry urtootrpién, emokedteite Tn dtevBuvon www.philips.com/support 1)
dlapaote To Eexwploto GuANAdLO TG SleBvoug eyyunong.

| Nt O Cl ULCCi 1 1 ———
Enhorabuena por su adquisicion y bienvenido a Philips Para aprovechar al maximo la asistencia que
ofrece Philips, registre el producto en www.philips.com/welcome.

| 171100 .2 11—
Lea atentamente el folleto de informacién importante y el manual de usuario antes de utilizar el
aparato. Guarde ambos documentos para consultarlos en el futuro.

Este aparato se ha disefado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante no acepta
responsabilidad alguna por ningun uso de caracter comercial o uso inapropiado o que no cumpla con
las instrucciones proporcionadas, y la garantia no se aplicara en dichos casos.

Peligro
- Nosumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red local.

- Elenchufe debe estar conectado a una toma de corriente con las mismas caracteristicas técnicas
que el enchufe.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentaciéon o el propio aparato tienen dafios visibles,
o si el aparato se ha caido o estd goteando.

- Siel cable de alimentacién estd dafiado, debe ser sustituido por Philips o por un centro de servicio
autorizado por Philips u otro personal cualificado a fin de evitar situaciones de peligro.

- Elaparato no se debe dejar desatendido mientras esté conectado a la red eléctrica.

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 afios y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia
necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y
siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

- No permita que los nifios jueguen con el aparato.

- Los nifios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que lo hagan bajo
supervision.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.

- No permita que el cable de alimentacion entre en contacto con la cabecera caliente del
vaporizador.

- Elaparato debe utilizarse y colocarse sobre una superficie plana, estable y resistente al calor.

- Elvapor puede provocar dafios o decoloracién en determinados muebles o acabados de paredes
0 puertas.

- Debe tener mucho cuidado al utilizar el aparato debido a la emision de vapor.

- Elvapor que desprende el aparato puede provocar quemaduras. Maneje el vaporizador con
cuidado. No dirija nunca el vapor hacia personas o animales.

- No sujete el aparato con las manos descubiertas. Tire de los lados de las prendas para estirarlas.

PRECAUCION: Superficie caliente (Fig. 1)
- Esprobable que las superficies se calienten durante el uso (en el caso de vaporizadores con el
simbolo de calor marcado en el aparato).

Precaucion
- Este aparato es solo para uso doméstico.
- Conecte el aparato sélo a un enchufe con toma de tierra.
- Compruebe el cable de alimentacién con regularidad por si estuviera dafado.
- Desenrolle completamente el cable de alimentacion antes de enchufarlo a la toma de corriente.
- Noutilice el aparato cuando el depdsito de agua esté vacio.
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- No anada agua perfumada, agua de una secadora, vinagre, almiddn, productos desincrustantes,
productos que ayuden al planchando, agua tratada quimicamente para eliminar la cal ni otros
productos quimicos, ya que esto podria provocar fugas de agua, manchas marrones o dafios en el
aparato.

- Desenchufe el aparato durante el llenado y la limpieza.

- Apaguey desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando haya terminado de aplicar
vapor, limpie el aparato, llene o vacie el depdsito de agua, limpie y enjuague, coloque o quite el
cepillo (consulte el manual del usuario para ver la lista de accesorios disponibles para el aparato) o
cuando deje de usar el aparato, incluso brevemente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc, asegurese de que el vaporizador ha estado desenchufado al
menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Antes de utilizar la funcion De-Calc (si esta disponible), asegurese de que el vaporizador ha estado
desenchufado al menos 1 horay se ha enfriado completamente.

- Novierta agua, vinagre, productos desincrustantes ni otros agentes quimicos en la abertura de la
funcién De-Calc (si esta disponible).

mmm Campos electromagnéticos (CEM) m—

Este aparato de Philips cumple los estandares y las normativas aplicables sobre exposiciéon a campos

electromagnéticos.

mmm Reciclaje

- Este simbolo (Fig. 2) significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del
hogar (2012/19/UE).

- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y electronicos. El
correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias negativas para el medioambiente
y la salud humana.

= Garantia y asistencia m———————————————————————————————————

Si necesita asistencia o informacién, visite www.philips.com/support o lea el folleto de garantia
mundial independiente.

T U V/U1 S UL S s ——
Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava

tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode

veebilehel www.philips.com/welcome.

T At —————————————————————————
Lugege enne seadme kasutamist labi olulise teabe brostir ja kasutusjuhend. Hoidke mélemad
edaspidiseks alles.

See seade on mdeldud ainult kodukasutuseks. Tootja keeldub vastutusest ja tlhistab garantii
igasuguse kommertskasutuse, vaarkasutuse voi juhiste eiramise korral.

Oht
- Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvorku kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

- Pistik tuleb Ghendada pistikupessa, mille tehnilised andmed vastavad pistiku vastavatele
andmetele.

- Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitekaablil voi seadmel endal on ndhtavaid kahjustusi vai kui
seade on maha pillatud voi lekib.

- Kuitoitekaabel on rikutud, siis tuleb ohtlike olukordade véltimiseks lasta toitekaabel vahetada
Philipsil, Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi kvalifitseeritud isikul.

- Toitevorku Uhendatud seadet ei tohi jatta jarelevalveta.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flUsiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega seotud ohte.

- Lapsed ei tohi seadmega méangida.

- Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios cuando esté
encendido o se esté enfriando.

- Arge laske toitekaablil vastu kuuma auruotsakut minna.
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- Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel ja stabiilsel kuumuskindlal pinnal.

- Aur voib teatud seina- voi ukseviimistlust ja méoblit kahjustada voi varvimuutusi pohjustada.

- Seadme kasutamise ajal tuleb seadmest eralduva auru tottu ettevaatlik olla.

- Seadmest véljub auru, mis véib p&hjustada pé&letust. Kasitsege oma aurutit ettevaatlikult. Arge
suunake kunagi auru otse inimeste ega loomade peale.

- Arge kasutage aurutamise ajal tugipinnana paljast katt. Kanga venitamiseks tdmmake seda
servadest.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)
- Pinnad muutuvad kasutamise ajal arvatavasti kuumaks (kehtib aurutite puhul, millel on kuuma
pinna simbol).

Ettevaatust

- Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Kontrollige kaablit korraparaselt, et leida véimalikke vigastusi.

- Enne kui Ghendate pistiku seinakontakti, kerige toitekaabel taiesti lahti.

- Arge kasutage seadet, kui veepaak on tiihi.

- Arge kasutage veepaagis parfuimi, trummelkuivatist parinevat vett, adikat, térklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet
kahjustada.

- Témmake taitmise ja puhastamise ajaks seadme pistik seinakontaktist valja.

- Kuiolete aurutamise Idpetanud, puhastate seadet, tdidate voi tihjendate veepaaki, teostate
puhastamist ja loputamist, kinnitate voi eemaldate harjatarviku (vt kasutusjuhendist, millised
tarvikud on selle mudeli jaoks saadaval) voi jatate seadme kasvoi lUhikeseks ajaks jarelevalveta,
lUlitage seade vélja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

- Hoolitsege, et auruti oleks enne De-Calci funktsiooni kasutamist (kui see funktsioon on saadaval)
vahemalt tund aega vooluvorgust valjas olnud ja et see oleks taielikult maha jahtunud.

- Arge valage De-Calci funktsiooni avausse (kui see funktsioon on saadaval) vett, dadikat, katlakivi
eemaldusvahendeid ega teisi kemikaale.

mm Elektromagnetvaljad (EMF) m——
See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste valjadega kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.

mm Umbert6 6tlus m———————

- Seesumbol (joon. 2) tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste kodumajapidamisjaatmete
hulka (2012/19/EL).

- Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. Oigel viisil
kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida vdimalikke kahjulikke tagajérgi keskkonnale ja inimese
tervisele.

mmm Garan tii ja U Cy i m———————————————————————————

Kui vajate lisateavet voi tuge, kiilastage veebisaiti www.philips.com/support voi lugege vastavat

Uleilmset garantiilehte.

mmJohdanto
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi! Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja
rekisterdi tuote osoitteessa www.philips.com/welcome.

T Ark e a s —————————————————————————— e ——
Lue tdma laitteen kayttoopas ja erillinen tarkeita tietoja sisaltava lehtinen ennen laitteen kayttoa.
Sailytd molemmat asiakirjat myohempaa kayttoa varten.

Tama laite on suunniteltu vain kotikayttoon. Valmistaja ei ole vastuussa laitteen toiminnasta eika
takuu ole voimassa, jos laitetta kdytetdan kaupallisessa toiminnassa tai laitteen kayttdohjeita ei
noudateta.

Vaara
- Al3 upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ald mydskaan huuhtele sitd vesihanan alla.
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Varoitus

- Tarkista, ettd laitteeseen merkitty kdyttojannite vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin
liitat laitteen pistorasiaan.

- Pistoke on kytkettava pistorasiaan, jonka tekniset ominaisuudet vastaavat pistoketta.

- Al3 kéyta laitetta, jos sen virtajohto, pistoke tai jokin muu osa on viallinen tai jos laite on
pudonnut tai se vuotaa.

- Jos virtajohto on vahingoittunut, vaihdata se oman turvallisuutesi vuoksi Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessa tai muulla ammattitaitoisella korjaajalla.

- Al3jata laitetta ilman valvontaa, kun se on liitetty verkkovirtaan.

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat.

- Lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

- Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa silloin, kun siihen on kytketty virta
tai se on jaahtymassa.

- Ald anna virtajohdon koskettaa kuumaa hoyrystimen paata.

- Laitetta on kaytettava ja sailytettava tasaisella, tukevalla ja lammonkestavalla alustalla.

- Hoyry saattaa vahingoittaa tiettyja seina- tai ovipintoja tai kalusteita tai aiheuttaa niihin
varjaytymia.

- Olevarovainen kayttdessasi laitetta, koska siita tulee hoyrya. .

- Laitteesta tuleva hoyry voi aiheuttaa palovammoja. Kasittele hoyrystinta huolellisesti. Ald suuntaa
hoéyrya ihmisia tai eldimia kohti.

- Ala pitele hoyrytettavaa vaatetta paljain kasin. Venyta vaatetta vetamalla sita eri puolilta.

VAROITUS: Pinta on kuuma (kuva 1)
- Pinnat voivat kuumentua kayton aikana (hoyrystimet, joissa on kuumuudesta varoittava merkki).

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouksien kayttéon.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

- Tarkista virtajohdon kunto saannaéllisesti.

- Suorista virtajohto kokonaan, ennen kuin tydnnat pistokkeen pistorasiaan.

- Al3 kayta laitetta, kun vesisailid on tyhja.

- Al3 kayta hajustettua vettd, kuivausrummun vetta tai vetta, johon on lisatty etikkaa, tarkkia,
kalkinpoistoaineita, silitysaineita, kemiallisesti puhdistettua vetta tai muita kemikaaleja, koska
se voi vahingoittaa laitetta tai aiheuttaa veden pirskahtelua ja ruskeita tahroja silitettavaan
kankaaseen.

- lrrota laitteen pistoke pistorasiasta tayton ja puhdistuksen ajaksi.

- Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohdon pistoke aina pistorasiasta, kun olet lopettanut
hoyryttamisen, taytat tai tyhjennat vesisailiota, puhdistat tai huuhtelet laitetta, lisaat tai
poistat harjaspaan (katso kayttdoppaasta luettelo laitteen lisdvarusteista) tai kun jatat laitteen
hetkeksikin ilman valvontaa.

- Varmista, etta hoyrystin on ollut irrotettuna verkkovirrasta vahintaan tunnin ajan ja etta se on
kokonaan jaahtynyt ennen De-Calc-toiminnon kayttoa (jos kyseinen toiminto on kadytettavissa).

- Ald kaada De-Calc-toiminnon aukkoon vettd, etikkaa, kalkinpoistoainetta tai muita kemikaaleja
(jos kyseinen toiminto on kaytettavissa).

mm Sahkomagneettiset kentat (EMF) m—
Tama Philips-laite vastaa kaikkia séhkémagneettisia kenttia (EMF) koskevia standardeja ja sédnnoksia.

K Gy e ——

- Tama symboli (kuva 2) tarkoittaa, etta tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen
mukana (2012/19/EU).

- Noudata maasi séhko- ja elektroniikkalaitteiden erillistd kerdystéd koskevia sdantéja. Asianmukainen
havittdminen auttaa ehkaisemaan ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

mm Takuu ja tulki —
Jos haluat tukea tai lisatietoja, kdy Philipsin verkkosivuilla osoitteessa www.philips.com/support tai
lue erillinen kansainvalinen takuulehtinen.
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m N1ro d UCE O 1N —————————————————
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez

votre produit a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Loty |
Veuillez lire la brochure séparée sur les informations importantes et le mode d’emploi avant d'utiliser
I'appareil. Conservez les deux documents afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Cet appareil a été congu pour un usage domestique uniquement. En cas d'utilisation commerciale,
d'utilisation non appropriée ou de non-respect des instructions, le fabricant ne pourra étre tenu
responsable et la garantie ne s'appliquera pas.
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Danger
Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau, ni dans d'autres liquides et ne le rincez pas sous le
robinet.

Avertissement

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur |'appareil correspond a la
tension supportée par le secteur local.

La fiche doit étre branchée sur une prise d'alimentation ayant les mémes caractéristiques.
N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d’alimentation ou I'appareil lui-méme est
endommagé ou s'il est tombé et/ou si de I'eau s'en écoule.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, un Centre Service
Agréé ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.

L'appareil ne doit pas étre laissé sans surveillance lorsqu'il est branché sur le secteur.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d'expérience et de connaissances, a condition qu'ils soient sous surveillance ou qu'ils aient recu
des instructions quant a I'utilisation sécurisée de |'appareil et qu'ils aient pris connaissance des
dangers encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.
Gardez |'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants de moins de 8 ans
lorsqu'il est allumé ou qu'il refroidit.

Evitez tout contact entre le cordon d'alimentation et la téte chaude du défroisseur.

L'appareil doit étre utilisé et placé sur une surface plane, stable et résistant a la chaleur.

La vapeur peut endommager ou changer la couleur de certaines finitions de mur, de porte ou de
meuble.

Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil en raison des émissions de vapeur.

Votre appareil produit de la vapeur qui peut provoquer des brilures. Maniez votre défroisseur
avec précaution. Ne dirigez jamais le jet de vapeur vers des personnes ou des animaux.
N'utilisez pas votre main nue comme surface de support lorsque vous défroissez un vétement.
Tirez sur les bords du vétement pour le tendre.

ATTENTION : surface chaude (Fig. 1)
Les surfaces peuvent devenir chaudes en cours d'utilisation (pour un défroisseur indiquant le
symbole « chaud »).

Attention

Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

Branchez I'appareil uniqguement sur une prise murale mise a la terre.

Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation.

Déroulez completement le cordon d'alimentation avant de le brancher sur la prise secteur.
N'utilisez pas I'appareil lorsque le réservoir d'eau est vide.

N'ajoutez pas d'eau parfumée, d'eau provenant du séche-linge, de vinaigre, d'amidon, de
détartrants, de produits d'aide au repassage ou d'autres agents chimiques dans le réservoir d'eau
car ils peuvent entrainer des fuites d'eau, des taches marron ou des dommages a votre appareil.
Débranchez |'appareil pendant le remplissage et le nettoyage.

A la fin de votre séance de défroissage, lorsque vous nettoyez I'appareil, remplissez ou videz

le réservoir d'eau, procédez au nettoyage ou au rincage, fixez ou détachez la brosse (la liste

des accessoires pour votre modeéle figure dans le manuel d'utilisation), ou lorsque vous laissez
I'appareil sans surveillance, méme un court instant, éteignez I'appareil et débranchez-le du
secteur.

Assurez-vous que le défroisseur a été débranché pendant au moins 1 heure et a complétement
refroidi avant d'utiliser la fonction De-Calc (si elle est disponible).



- Neversez pas d'eau, de vinaigre, de détartrants ou d'autres produits chimiques par I'ouverture de
la fonction De-Calc (si elle est disponible).

= Champs électroma?nétiques ((CIE TV ) —

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous les reglements applicables relatifs a

I'exposition aux champs électromagnétiques.

R e CY C a1 © s ——

- Ce symbole (Fig. 2) signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (2012/19/UE).

- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et
électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver I'environnement et la santé..

mmm Garantie et assistance

Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web

www.philips.com/support ou lisez le dépliant séparé sur la garantie internationale.

I U V7O e ——
Cestitamo na kupnji i dobro do3li u Philips! Kako biste potpuno iskoristili

podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na

www.philips.com/welcome.

I \/ 012 1) O
Prije uporabe aparata paZzljivo proditajte zasebni letak s vaznim informacijama i korisnicki priru¢nik.
Oba dokumenta spremite za budude potrebe.

Ovaj aparat dizajniran je isklju¢ivo za uporabu u kucanstvu. Proizvodac ne prihvac¢a odgovornost

za bilo kakvu komercijalnu uporabu, neodgovarajucu uporabu ili nepostovanje uputa, a u tim
slucajevima jamstvo nece vrijediti.

Opasnhost
- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekudinu te ispirati pod mlazom vode.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

- Utika¢ mora biti ukopcan iskljucivo u utic¢nicu istih tehnickih specifikacija.

- Aparat nemojte koristiti ako su na utikacu, kabelu ili samom aparatu vidljiva ostecenja, ako je
aparat pao na pod ili ako iz njega curi voda.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Aparat ne smije biti bez nadzora dok je spojen na izvor napajanja.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat niti ga odrzavati.

- Aparati kabel za napajanje drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen
ili dok se hladi.

- Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s glavom glacala na paru dok je vruca.

- Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i stabilnu povrsinu otpornu na toplinu.

- Para moze ostetiti ili uzrokovati promjenu boje zida, vrata ili namjestaja.

- Trebate paziti prilikom uporabe aparata jer iz njega izlazi para.

- Aparatispusta paru koja moze uzrokovati opekotine. Pazljivo rukujte glacalom. Mlaz nikada
nemojte usmjeravati prema ljudima ili zivotinjama.

- Nemojte golom Sakom podrzavati odjevni predmet prilikom primjene pare. Povucite rubove
odjevnog predmeta kako biste ga rasirili

OPREZ: vruca povrsina (sl. 1)
- Povrsine se zagrijavaju tijekom upotrebe (kod glacala na paru koja na kucistu imaju simbol
topline).
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Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uporabi u kuc¢anstvu.

- Aparat priklju¢ujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje oStecen.

- Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije ukopcavanja u zidnu uti¢nicu.

- Aparat nemojte koristiti dok je spremnik za vodu prazan.

- Nemojte dodavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,
sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije
jer mogu uzrokovati curenje vode, smede mrlje ili ostecenje aparata.

- Iskopdajte aparat tijekom punjenja i ¢is¢enja.

- Nakon primjene pare te kad Cistite uredaj, punite ili praznite spremnik za vodu, izvr3avate Ciscenje
i ispiranje, postavljate ili odvajate nastavak s ¢etkom (u priru¢niku potrazite popis nastavaka za
svoj uredaj) ili ostavljate uredaj ¢ak i nakratko, iskljucite ga i iskopcajte utikac iz zidne uticnice.

- Prije uporabe funkcije za ¢iS¢enje kamenca provjerite je li glacalo na paru iskopcano najmanje
jedan satije li se potpuno ohladilo (ako je funkcija dostupna).

- Nemojte ulijevati vodu, ocat, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge kemikalije u otvor funkcije
za (iS¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetska polja (EMF) m—
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izloZzenosti
elektromagnetskim poljima.

mm Recikliranje m————————————

- Ovajsimbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s obi¢nim otpadom iz kuc¢anstva
(2012/19/EUV).

- PoStujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda.
Ispravno odlaganje pridonosi sprijeavanju negativnih posljedica po okolis i ljudsko zdravlje..

mmmJamstvo i podrika m——————————————————————

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili procitajte zasebni

medunarodni jamstveni list.

B V€26 6 e ——
A Philips koszénti Ont! Gratuldlunk a vésarlashoz! A Philips altal

biztositott tAmogatas teljes korli igénybevételéhez regisztralja

a terméket a www.philips.com/welcome oldalon.

s F O N1t 0 e ————
Kérjuk, korultekintéen olvassa el a ,Fontos tudnivaldk” c. ismertetdt és a felhasznaldi kézikonyvet,
miel&tt hasznalni kezdené a késziiléket. Orizze meg mindkét dokumentumot késébbi hasznélatra.

A készlléket kizardlag haztartasi hasznalatra tervezték. A gyartd nem vallal felelésséget és garanciat

a kereskedelmi célud hasznalatbdl, a nem rendeltetésszerl haszndlatbdl vagy az instrukcidk be nem
tartasabol eredd hibakra.

Veszély
- Ne meritse a készlléket vizbe vagy mas folyadékba, és ne éblitse le folydviz alatt.

Figyelmeztetés

- Akészulék csatlakoztatdsa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziiltség egyezik-e a helyi
haldézatéval.

- Acsatlakozédugdt csak megegyezd miszaki jellemzékkel rendelkezé aljzathoz szabad
csatlakoztatni.

- Ne hasznélja a késziléket, ha a csatlakozédugdn, a haldzati kdbelen, vagy a készuléken lathatd
sérilés van, illetve ha a készulék leesett vagy szivarog.

- Ha ahaldzati kdbel meghibasodott, a veszélyhelyzet elkerllése érdekében Philips szakszervizben
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- Akészuléket nem szabad felligyelet nélkil hagyni, amig az a tdphaldzatra van csatlakoztatva.
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A készUléket 8 éven fellili gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a készllék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készilék biztonsdgos mikodtetésének
maodjat és az azzal jard veszélyeket.

Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel.

Gyermekek felligyelet nélkil nem tisztithatjak a készuléket, és nem végezhetnek felhasznaloi
karbantartast rajta.

Tartsa tavol a késziléket és a vezetéket 8 éven aluli gyermekektdl, ha a készilék be van kapcsolva
vagy hdl.

Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel ne érintkezzen a forré gézoléfejjel.

A készuléket kizardlag sik, stabil és héallo fellletre helyezze, és azon hasznalja.

A g6z bizonyos fal-, ajtéfeltleteknél, illetve butorokndl karosodast vagy elszinezédést okozhat.
A gbzkibocsatas miatt dvatosan kell hasznalni a készuléket.

A késziilék gézt bocsat ki, ami égési sériilést okozhat. Ovatosan kezelje a g6z6l6t. Soha ne
irdnyitsa a g6zt személyek vagy allatok felé.

G6zoléskor ne hasznalja tdmasztdfellletként a kezét. A ruhat az oldalainal fogva feszitse ki.

FIGYELEM! Forré feliilet (1. abra)

A fellletek a haszndlat soran felforrésodhatnak (a készuléken ,forré” jellel elldtott g6z6l6k
esetén).

Vigyazat!

A késziléket kizardlag haztartasi hasznélatra tervezték.

Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a késziiléket.

Ellendrizze rendszeresen, hogy nem sérilt-e meg a haldzati kabel.

A hdldzati kdbelt mindig teljes egészében csévélje le, miel6tt a csatlakozodugdt a fali aljzathoz
csatlakoztatna.

Ha a viztartaly Ures, ne hasznalja a készuléket.

Ne adjon hozza illatositott vizet, szaritdgépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitdt, vizkémentesitd
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel
ezek vizszivargashoz, barna foltok képzd&déséhez, illetve a készllék karosodasahoz vezethetnek.
Feltoltés és tisztitas kdzben hizza ki a készllék halozati csatlakozddugojat a fali aljzatbdl.

A gbzolés végeztével, a készilék tisztitasakor, a viztartaly feltoltésekor és kilritésekor, blitéskor,
a kefe felhelyezésekor vagy levalasztasakor (az adott készllék tartozékainak listajat 1asd a
felhasznaldi kézikonyvben), illetve ha csak rovid idére is felligyelet nélkil hagyja a készlléket,
kapcsolja ki, és hlizza ki a halézati dugét a fali aljzatbdl.

Ugyeljen arra, hogy a vizkémentesités (amennyiben ez a funkcié elérhetd) hasznalatanak
megkezdése elétt legaldbb 1 éraval hlizza ki a késziilék csatlakozdjat a fali aljzatbol, és a g6z616
legyen teljesen lehdilt dllapotban.

A vizkémentesitési (amennyiben ez a funkcid elérhetd) nyildson keresztil ne toltson vizet, ecetet,
vizkémentesité szert vagy egyéb vegyszert a készilékbe.

mm Elektromagneses mez6k (EMF) e —
Ez a Philips készllék az elektromagneses mezdkre érvényes 0sszes vonatkozo szabvanynak és
eléirdsnak megfelel.

—UjrahasznOSItas—

Ez a szimbdlum ( 2. dbra) jelzi, hogy a termék nem kezelheté normal haztartdsi hulladékként
(2012/19/EV).

Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus készilékek hulladékkezelésére
vonatkozd jogszabalyokat. A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyujt a kornyezettel és az
emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megel6zésében.

mmm Garancia és terméktamogatis m————
Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van szliksége, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a kilénalld, vildgszerte érvényes garancialevelet.
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Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips. Per trarre il massimo vantaggio dall’assistenza
fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.philips.com/welcome.

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente la brochure informativa e il manuale
dell’'utente. Conservare entrambi i documenti come riferimento futuro.

Questo apparecchio & stato progettato esclusivamente per uso domestico. In caso di uso commerciale
o improprio dell'apparecchio o di mancato rispetto delle presenti istruzioni, il produttore declina
qualsiasi responsabilita e la garanzia perde validita.

Pericolo
- Nonimmergere I'apparecchio nell’acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo sotto I'acqua
corrente.

Avviso

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda
alla tensione di rete locale.

- Laspina deve essere collegata a una presa di corrente dotata delle stesse caratteristiche tecniche.

- Non utilizzare I'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso
siano danneggiati o in presenza di rotture o perdite dall’apparecchio.

- Nel casoin cuiil cavo di alimentazione fosse danneggiato dovra essere sostituito presso i centri
autorizzati Philips, i rivenditori specializzati oppure da personale debitamente qualificato, per
evitare situazioni pericolose.

- L'apparecchio non deve essere lasciato incustodito mentre & collegato alla rete di alimentazione.

- Questo apparecchio puo essere usato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con capacita
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

- Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

- Mantenere |'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore a 8 anni quando
I'apparecchio e acceso o si sta raffreddando.

- Evitare che il cavo di alimentazione venga a contatto con la bocchetta del sistema di stiratura a
vapore calda.

- Utilizzare I'apparecchio su una superficie piana, stabile e termoresistente.

- llvapore puo danneggiare o causare lo scolorimento di mobili o determinate finiture di pareti e
porte.
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- Fare attenzione quando si utilizza I'apparecchio, a causa dell’emissione di vapore.

- L'apparecchio emette vapore che puo provocare scottature. Maneggiare il sistema di stiratura a
vapore con attenzione. Non rivolgere mai il getto di vapore verso persone o animali.

- Non reggere il capo a mani nude durante la vaporizzazione. Tirare il capo dai lati per tenderlo.

ATTENZIONE: superficie calda (Fig. 1)
- Lesuperfici tendono a scaldarsi durante |'uso (per i sistema di stiratura a vapore con il simbolo di
superfici incandescenti riportato sull’apparecchio).

Attenzione

- Questo apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

- Verificare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione.

- Srotolare completamente il cavo di alimentazione prima di inserirlo nella presa a muro.

- Non utilizzare I'apparecchio quando il serbatoio dell’acqua e vuoto.

- Non aggiungere acqua profumata, acqua proveniente dall’asciugatrice, aceto, amido, agenti
disincrostanti, prodotti per la stiratura, acqua decalcificata chimicamente o altre sostanze
chimiche, poiché potrebbero causare la fuoriuscita di acqua, la comparsa di macchie marroni
oppure danni al vostro apparecchio.

- Scollegare I'apparecchio durante il riempimento e la pulizia.

- Spegnere I'apparecchio e scollegare la spina dalla presa di corrente al termine della
vaporizzazione, durante la pulizia dell'apparecchio, il riempimento o lo svuotamento del
serbatoio dell’acqua, le operazioni di pulizia e risciacquo e quando si inserisce o disinserisce
I'accessorio spazzola (fare riferimento al manuale dell’'utente per I'elenco degli accessori per
I'apparecchio) o se si lascia I'apparecchio incustodito anche per un breve periodo di tempo.

- Assicurarsi che il sistema di stiratura a vapore sia stato scollegato da almeno 1 ora e che si sia
completamente raffreddato prima di utilizzare la funzione De-Calc (se la funzione & disponibile).

- Non versare acqua, aceto, anticalcare o altre sostanze chimiche nel ferro attraverso I'apertura
della funzione De-Calc (se la funzione & disponibile).

= Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme relativi all’esposizione ai
campi elettromagnetici.

= Riciclaggio m—————————————————————

- Questo simbolo (Fig. 2) indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti
domestici (2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:

Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

2. Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25
cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti
elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed
elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute.

N

mm Garanzia e assisteN Zao m———————————————————
Per assistenza o informazioni, visitare il sito Web all'indirizzo www.philips.com/support oppure
leggere I'opuscolo della garanzia internazionale.
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LOFPOM]d700, POYNMJONL EsdbTsfg bedysmgdgdn, bamggnbasb JndnyMmo gobBmozgdMN

Byomn o6 bbgs bngzmngMgdgdn, Mogeb v8sb dgndangds gedmnbznmb Bywmnb gogmbas,

4030b39M0 omedo3905 96 AMBYMONMMANL oBNSDYdY.

d73b700bs o 8oB37bwAL MML BMBymdnmmds JbgmnEsb gsdmmagon.

mfogmnb gedmaddzgdn ImBymdnmmodnb gedmygbadnb obmyamgdnb 8908 3068nbogm

dmBymdnmmMdY, 903b70 8b VEIMYm Bymnb 8380, gsB3nbrgo s gofmgsbym, dnygogm

90 Amoznango gegmnbn (BmMBymdnmmANL ogbabnsMgdNL bns nbamagm dmBbdsmgdmal

Lobgamddm3s67emmMAn), 86 M bbnm odEsYN FMBYMONEMOLL, gsdmMmmgm,

ImBymdNmMmMOS s gedmadfmgo dhgiamn dhaxnLbymnsb.

dmBymdnmmdS b0l Bysmmesb gsdmmogemn ybws nymb 8nbndyd 1 bvsmn o doennobo

1605 nymb gogMmnangdnman, bbsd godmnygbgdm bswydnlb ImznmYdNL BBIENL (oY dob qb

B6JE0o 9J3b)-

Bog00b Bmznamgdnb BY6g30nLM30L gob3yM36nm FMnmdn (oY Bob gb BYbIENS og3L) of

Aosbbooc Bysmn, ddsfmn, bswgdnb ImbsNMgdgmMn bagmngMgdgdn 8b bbgs Jndngshgodn.
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mm ) JhMmBogbahymo 39mgon (EMF) m——
Philips-0b gb 3mBymodnmmds v38symenengdb yzgams dmgdg bhoboshhbs s MyanmasEnab,
fam3gann(s gegdhmmBsgbodyf 39madmsb 3mbhsagdnhb gbgds.

I 35 00307 01,3 ) O 1

- b br3dMmM (by. 2) BndbegL, MMA gL 3Mmendhn AzgnmadMn3g boymaezssbmzmydm
65MAYB]0™Mb gfMms® oM PBEs gobmozbgb (2012/19/EU).

- ©o03930m 73960 J39Y60b Babgdn, MmBmgdag gmgddmyan s gamgdhmmbymn
3MmEydhgonb gobsmin3q0nm dggMhm3g0sLb gbgds. BomAgbydnl bEMMN gebowgymgds bymb
7B6ymdL 8oMgdmbo s 8830360 FE6IMMNgMMINLM3nL Jofmymaznmn dgwnaqdnb Mo3ns0
(30O,

= 30M001H 00 00 FbOMEEOG (1.

063MMBs300bs o dbomsggMnb Bnbsmgdsw nbnmgor www.philips.com/support, s6 gog(3060m

8emoOsmMyMn gomabhnnb dfMmmdyMmab.

i 0 T e ——
Ocbl 3aTTbl caTbIN aNnyblHbI306EH KyTTbIKTanMbI3 aHe Philips koMnaHusacbiHa KOLW KengiHi3!

Philips ycbiHaTbIH KONaayabl TONbIK NaganaHy ywiH eHiMaj

www.philips.com/welcome Beb-canTbiHAa TiPKEH;3.

L WERTELNENGE e — —— — ]
KocbimLua nanganaHy KyxaTramacbliH
KypbInfbiHbl NanaanaHy anfbiHaa 6enek MaHpbi3asl aknapaT napakLLacklH KaHe ocbl NanganaHyLub
HYCKAYbIFbIH MYKMST OKbIM LWbIFbIHBI3. KykaTTapabliH eKkeyiH e 6bonallakTa aHblkTama any yLiH
caKTan KOMbIHbI3.
byn KypblIFbl TeK ynae nanpanaHyra apHanfaH. Kes kenreH KOMMepLUAbIK KOMAAaHbIC, AYPbIC
nanfanaHbay Hemece Hyckaynapapsl opbliHAAMAY XaFAanbiHAa OHAIPYLLI eLLKaHAAN XayankepLinikTi
Kabblngamanobl XoHe Keningik KongaHbiiManasl.
KayinTi >xargannap
- KypbinfblHbl cyFa Hemece 6acka cymblKTbiKTapFa 6aTbipyFa XaHe afblHAbl CyAblH acTbiHAA XYYyFa
bonmanabl.

EckepTty

- Kypangbl kocnac 6ypbiH, OHa KepCeTiNreH KepHeyAiH XeprinikTi Xesi kepHeyiHe cankec
KeneTiHiH TeKkcepin anblHpl3.

- TbIfblH TeK TeXHUKasbIK cunaTTamManapsl bipfen KyaT po3eTKacbiHa ThIFbIybl Kepek.

- LUTenceni, kyaT CbiMbl HEMeCE KypbIIFbIHbIH, 63i 3aKbiMaanfaH 6osca, Corban-ak KypbifbiHbI
TyCipin ancanbl3 Hemece KypbFbILaH Cy afbin Typca, OHbl KoNaaHbaHbI3.

- Kyart cbiMbl 3aKkbiMAaHFaH 60sca, KayinTi XaFaarn opblH anmaysbl yiwiH, oHbl Tek Philips, Philips
MaKyJSiAafaH KbI3MeT opTasiblfbl HeMece BiNnikTi MaMaHZap ayblCTbIpybl Kepek.

- KypblafFbiHbl KyaT XeficiHe KOCbIIFaH Kynae Kapaycbli3 KanablpMaHbl3.

- byn kypbinFbiHbI 8 HeMece ofjaH Xofapbl XacTafbl 6ananap MeH usmkansik, cesy Hemece onnay
kabineTTepi WekTeyni He 6bonmMaca Taxipnbeci xaHe Ginimi a3 agampgap KagaranaymeH Hemece
KYPbUIFbIHbI Kayinci3 nangananyfa KaTblCTbl HycKaynap afifaH XaHe 6annaHbicTbl KayinTepai
TYCiHreH Xaffoanaa nanganaqa anagpl.

- bananap kypanmeH onHamaybl kepek.

- Tasanay XaHe nanananyLblHbIH KbI3MET KEPCEeTY XyMbICbiH Bananap 6akplnaycbi3 opbiHAaMaybl
Kepek.

- Kypan kocynbl 6onfanfia Hemece casikblHAATbINbIN XaTKaHOA, OHbl XXaHe CbIMbIH 8 Xacka
TonMafaH 6ananapnplH, KOsbl XXETNeNTiH XXepre KOMbIHbI3.

- KyaT cbiMbIH By YTiriHiH bICTbIK, OacLbIFbIHA TUT30EHi3.

- Kypbinfbl Teric, TypakTbl, bICTbIKKa TO3IMAI 6eTTe NnanganaHbiiybl XaHe KONblIybl THIC.

- by 6enrini 6ip kabbipranapasl, ecikTepaiH apaeHiMiH Hemece xuhasabl 3akbIMaaybl Hemece
OHCI3OeHAIPYI MYMKIH.

- by WhifbicbiHa BalnaHbICTbl Kypanabl NanganaHy kesinge abam 6ony kepek.

- Kypbinsbl kynikTiH cebebi 6ona anatbiH Oy WbiFapadbl. by yTiriH KyHTTan konaaHbiHbi3. byasl
afjamMpapfa Hemece XaHyapJsiapFa Kapan 6afbiTTayFa ThbilibIM canblHagb!.
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- BymeH yTikTereHnze xanaHall KOJbIHbI3abl Konaay 6eTi peTiHae nanganaHbaHbi3. Knimai cosy
VLWiH WeTTepiHeH TapTbiHbI3

ABAW BOJIbIHbI3! XKabblHbI bICTBIK, ( 1-cyperT).
- KonpaHy kesiHfe 6eTTepi bicyFa 6eriM keneai (KypbinFblaa «bICTbIK» 6enrici 6ap 6y yTiri yiwiH).

EckepTy

- bynkypan Tek ynge KonfaaHyfa xacanfaH.

- Kypangbl Tek xepre TyMblKTanfaH Kabblpfa po3eTkacbiHa faHa Kocyfa bonagpl.

- OpAavbliM CbIMAA 3aKbIMAAPbI XXKOKTbIFbIH TEKCEPiN OTbIPbIHbI3.

- Po3seTkara xanfamac OypblH, KyaT CbIMbIH TOMbIFbIMEH TapKaTbIMN afbiHbI3.

- Cy bigbicbl 6oc bonFaHaa, KypblnFbiHbl NarpanaHoarbI3.

- Xow uicTi cyabl, KENTIPrilUTeH anblHFaH CyAbl, CipKe CybIH, KpaxManbl, KaK TyCipy 3aTTapbiH,
YTiKTey 3aTTapblH, XUMUSbIK TYPAE Kafbl TyCipiaireH cyabl Hemece 6acka xmmMmuKaTTapasl
nanpanaHbaHbi3, eUTKeHi onap CyApblH LWallblpayblHa, KOHbIP JaKTapFa aKenyi He KypbINFbiHbI
3aKbIMAAYbl MYMKIH.

- TonTbipy aHe Taszanay 6apblCbiHAA KYPbIIFbIHBI KyaT Ke3iHEH axblpaTbiHbI3.

- bynan 6onfaHHaH KeliH, KypbIIFbIHBI Ta3anaHpl3, Cy blAblCbIH TONTbIPbIHLI3 Hemece HocaTbiHbI3,
Tasanay >aHe Luato npoLieypacbiH OpbIHAAHbI3, LLeTKa canTaMacbiH OeKiTiHi3 Hemece
aXbIpaTbiHbI3 (KYPbIIFbIFA apHanfaH Kepek-xapakTap Ti3iMiH NaganaHyLwbl HyCKay IbiFbIHAH
KapaHbl3), He 6onMaca KypblnfbiHbl a3 yakblTKa Kangblpa TyPbIHbI3, KYPbUIFbIHbI COHAIPIHI3 XaHe
KyaT allacblH po3eTkafaH CyblpblHbI3.

- Kak KeTipy MymKiHairiH kongaHbac 6ypbiH (oHAam MyMKiHZiK 6onca), Oy yTiriHiH kemiHae 1
cafaTKka XenifeH axblpaTblbin, TOMbIFbIMEH CyblFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

- Kak KkeTipy MymkiHgiri (oHaam MymMKiHAiK 6onca) ywiH Tecikke cyabl, Cipkecyabl, Kak KeTipy
KypangapblH Hemece backa f4a XMMUANbIK 3aTTapAbl KyMMaHb!3.

= DJ1eKTPOMArHUTTIK epicTep (3MO) e ——————————

Ocbl Philips KypbIIFbIChl 21€KTPOMArHUTTIK epicTepre KaTblCTbl 6apsblK KONAAHbICTaFbl CTaHAAPTTaP

MEH epexxesiepre cankec keneg.

—BHney—
Byn TaHba ( 2-cypeT) ocbl OHIMHIH KanbINTbl TYPMbICTbIK KOKbICMEH Bipre yTunmsaumsnaHbays
KaxeT ekeHiH 6ingipeni (2012/19/EU).

- DneKTp XaHe 3NeKTPOHAbIK 6HIMAEPAIH KanAblkTapbiH 6enek XuHay XeHiHaeri eniHi3aid
epexenepiH cakTaHbl3. Kokblcka AypbIC TacTay KoplUafraH OpTafa XaHe aflaM AeHcay/ibifbiHa
TUETIH 3UAHAObB! 9CEPiH anblH anyfa KemekTecei.

K@ 71/ K KD H © 1O . 01 )/
Erep ci3re aknapat Hemece Kongay kaxet bosnca, www.philips.com/support caiTeiHa KipiHi3 Hemece
Denek ayHmexy3inik keningik napakwacbiH OKblHbI3.

L oggeaee ]
CaTbIN anraHblHbI3 Y4YH KyTTYKTanbbI3 xaHa Philips'ke kow kennnrm3! Philips cyHywTaraH KongooHy
TONyK NanganaHyy ydyH eHymyHy3gy www.philips.com/welcomebapakuyacbiHaH KaTTooA0H
OTKOPYHY3.
L WWEERAaY — ]
LWaiMaHabl KONAOHYYAaH MypAa MaaHUyy MaasibiMaT KaMTbliraH ByKneTTu XkaHa KONAOHYYYYHYH
HycKamacblH KbIAAT OKYM YbIrbIHbI3. DKM JOKYMEHTTU TEH KeJleHeKTe Kapoo YUYH cakTarn KOHys3.
Byn WwanmaH yinae KoaaoHyy yUyH raHa UWTenun YsikkaH. KoMMepumanbik MakcaTTa KoAoHyCa,
Tyypa 3Mec KONAOHYJICa Xe Hyckamanap Tyypa aTkapblibaca, SHAYPYYYY XKOOMKEPUUAMK anbant
XaHa kenunauk bepunbenr.
KopkyHyuy
- LlanmaHapl 34 KavaH cyyra e Hallka CylokTykka canbaHpl3 )xaHa KpaHZarbl cyyra YankabaHbi3.
dckepTyy
- LanmaHgpl TyTawTeipyyaaH Mypaa pupManbik TakTaa KepCeTyreH YbiHayy XepruamkTyy
TapMaKTbIH YblHayyCyHa fas KeneprH TeKLLIePUHM3.
- Avakeingy 61p raHa aHbiH TEXHMKANbIK MyHO346MeIepYHe Aan KesireH po3eTkara caibill Kepek.
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Srep aneKkTp avakemnn, LWHyp e WanManblH ©3YH4e Ke3re KepyHreH aubik 0y3ynyy 6onco,
e LWarMaH xepre Kynan TyLKeH 601Co e aHAaH CYIOKTYK arbimn YbIrbin XaTca, WanmaHabl
KONLOHOOHY3.

Srepae nekTp kabenun By3ynraH 6051Co, KOPKYHYUTYH anabiH anyy yuyH Philips'ke, Philips
TapabblHaH ypykcaT bepunreH Tenniee 6opOOpPyHa Xe YLy CbIAKTYy KBanudbukaumsnyy
aflamapra anMaLUTbipThILLbIHbI3 KepeK.

LLlanmaH 3nekTp TapMarbiHa TyTallbln TypraHaa, Kapoocys Kanballbl kepek.

Byn wanmaHabl aHblH KOPKYHY4YTapbl Tyypanyy TYLLYHIeH, aHbl KOOMCy3 nanganaHyy 6otoH4Ya
KepceTMesep MeHeH TaaHbllUkaH 8 Xalll XaHa aHAaH Xoropky KypakTtarsl 6angap xaHa
pU3MKanbIK XakTaH, Ce3yy XXeHABOMY e aKblN-3CU YeKTenreH afaMaap xXe Taxpbinbdacki3
afampap e3 angplHya xe YOHAOPAYH Ke3eMesly acTbiHAa KONAOHO afbIlwar.

banpap warnmaH meHeH onHoboLLy Kepek.

XKaw 6angapra YHoHLOPAYH K&3eMesycy3 LWalMaHAbl Ta3as00ro Xe TeXHUKanblk Tenee
NLITEPUH XYPry3yyre Thbitoy CasiblHaT.

LLlanmaH Kymnyn TypraHga >ke My3gan XaTkan4a WwWanmaHabl XaHa aHblH LWHYPYH 8 Xallka ybira
anek bangap XeTnewn TypraH xepre KOoHy3.

TapMaKTbIK LWHYpPAYH OyynarbiuTbiH bICbIK BallbiHa TUIAYYCYHO 0N 6epberu3.

LWanmaHnabl Ty3, Terns, bicbikka Yblgamayy xepae KoNAoHyy Kepek.

Byy k33 61p gybanapbiH, SWMKTUH Xe SMepekTUH By3ynyLuyHa e TYCYHYH KybapbilibiHa anbin
KenuLWy MyMKYH.

Byy uYblkKaHAbIKTaH, LWaMaHAbl KONAOHYYAA STUAT Boyy Kepek.

LLlarmaH kynrysyn xunbepe TypraH Oyy Ybirapat. byynarbiuTbl STUSTTbIK MEHEH KONAOHYHY3. byyHy
34 KaYaH aflampapra xe xaHblbapnapra 6arbiTTabaHbI3.

Byynan xaTkaHza 34 KayaH ayblk KONyHy3ay TasHbIY XXep KaTapbl KONAOHOOHY3. Knuiuman voloy
YUYH aHblH KanTangapbiH TapTbiHbI3

3CKEPTYY: blcbiraH yctyHky katmap (1-cyp. 1)

KonpoHyy y4ypyHAa YCTYHKY KaTMapsiap bicbin KeTeT (LanMaHablH YCTYHA biCbiK 6enrmucm
KOOMraH yTYKTep Y4yH).

dcKkepTyy

Byn wanmaH yit WwapTbiH4a KONAoHyyra raHa 6arbiTtanraH.

LLaMaHabl Xepre TyTalUTblpblraH po3eTkara raHa calbiHbi3.

TapMaKTbIK WHYPAa MyMKYH 6051roH By3ynyynap oK 3KeHVH Maa-mMaasbl MEHEH TeKLLIepun
TYPYHY3.

DNeKkTp WHYPYH po3eTkara caloyaaH Mypaa WHypdy TONyry MeHeH YeunHums.

Cyy yeneru 60w 60J1CO WanMaHabl KONAOHOOHRY3.

ATbIP Cyy, KypraTKblUTaH CbirblIraH cyy, YKCyc, Kpaxman, kebasp KeTupyyyy Kapaxart, YTYKTee
KapaxkaTTapbl, XMMUSbIK KON MeHeH Ta3aiaHraH cyy xe 6allka XuMuKaTTapbl KOWNoHy3. Anap
CYYHYH arbin YblrbllUblHA, KYPOH Tak KasbllblHa Xe WanMaHablH Oy3ynyLiyHa ansin Kenuwm
MYMKYH.

LLlaMaHbl TONTYPYY XaHa Ta3afioo y4ypyHIa Cyypyn KOOHy3.

Byynan GyTKeHOeH KUIWH, LiaiMaHAbl Ta3ananbi3, Cyy YenervH TONTYPYHy3 e BOLLOTYHY3,
Ta3a/100 XaHa YanKoo ULLITEPUH XYPry3yHY3, LLETKaHbl HEKUTUHM3 XKe aXblpaTbiHbI3
(LwarMaHbIHBI3ObIH akceccyapnapbliHbIH TU3MECUH KOAOHYYUYHYH HyCKaMacbiHaH KapaHbl3) e
WwarnmMaHabl 61p a3 ybakbITKa TallTan KoHy3, LiaiMaHabl e4ypyn, SNeKTP WHYPYH po3eTkaaaH
CYYPyHys3.

De-Calc dyHKLMSICbIH KONAOHYYAAH MypyH, Oyynarbiy ok agereHae 1 caaTTaH axblpaTblaraHbIH
XaHa ToNyry MeHeH My3ZaraHbliH TeklepuHm3 (3rep dyHKUMs 6ap 6051¢0).

De-Calc dyHKUMSACBIHBIH TELUUTMHE CYY, YKCYC, Ta3anoouy KapaxaTTap Xe 6allka XMMUSbIK
3aTTapAabl KynbaHbi3 (3rep dyHkUMa 6ap 6051¢0).

= DJ1eKTPOMArHUTTUK Tastaanap (3 MT) m——
Byn Philips warimaHbl 31eKTPOMarHUTTUK TaflaaHbliH Taacnpy 6otoHYa KoNZoHYNyyYy 6apabik
CTaHdapTTapra >aHa spexernepre xoon 6eper.

| KaMpa 1A LI T € T/
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Byn 6enru (2-cyp. 2) 6yn eHymay KaavMKy TUPUYMANK TallTaHAblapsl MEHEH OMpre oK Kbinyyra
60060 TypraHabireiH bungupet (2012/19/EU).

DNeKTp XKaHa 3NeKTPOHUKAbIK OHYMASPAY 63yYHYe TONTOO OOIOHYA 6JIKeHY3OyH dpexenepuH
cakTaHbI3. Tyypa XOK Kbllyy anaHa-4enpere xaHa agamablH AeH COONYryHa Tepc Taacup TYYHYH
anmbliH anat.



K@ /.71 A K K@ H @ KO /O O
Srep MaanbIMaT e Konfoo kepek 6onco,www.philips.com/support 6apakuyacbiHa 6TYHy3 Xe
LYAHBOIYK KeNUNANK BYKNETUH OKYHy3.

I V70 ] 0
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pilnai

pasinaudoti ,Philips” siGloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj

adresu www.philips.com/welcome.

I V7 0170 L
Prie$ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite atskirg svarbios informacijos lapelj ir vartotojo vadova.
ISsaugokite abu dokumentus, nes jy gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais, naudojamas
netinkamai arba nesilaikant instrukcijy, gamintojas neprisiims atsakomybés ir garantija nebus
taikoma.

Pavojus

- Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu.
Ispéjimas

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

- KiStuka galima jjungti tik j elektros lizda, kurio techninés charakteristikos tokios pacios kaip ir
kistuko.

- Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad kiStukas, maitinimo laidas ar pats prietaisas yra pazeistas,
arba jei prietaisas buvo nukrites ar praleidzia vanden;.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips” darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis techninés
priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Prietaiso negalima palikti be priezitros, jei jis prijungtas prie maitinimo tinklo.

- Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai, taip pat asmenys su ribotais fiziniais,
psichiniais, jutiminiais gebéjimais arba kuriems traksta patirties ir (ar) Ziniy, jei jie yra priziGrimi
arba buvo iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir suvokia pavojus.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

- Valyti ir taisyti prietaiso vaikai be suaugusiujy priezitros negali.

- Jjungta ar dar neatvésusj prietaisa ir jo laida laikykite jaunesniems nei 8 m. vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Neleiskite maitinimo laidui liestis su karstu garintuvo antgaliu.

- Prietaisas turi bati naudojamas ir statomas ant plokscio, stabilaus ir kars¢iui atsparaus pavirsiaus.

- Garai gali sugadinti ar paveikti kai kuriy sieny, dury apdailos ar baldy spalva.

- Bukite atsargus naudodamiesi prietaisu, nes jis skleidzia garus.

- IS prietaiso sklinda garai, kuriais galite nusideginti. Su garintuvu elkités atsargiai. Niekada
nenukreipkite gary j asmenis arba gyvinus.

- Garindami nelaikykite plikomis rankomis. Paimkite drabuzj uz krasty ir jj istiesinkite
DEMESIO! Karstas pavirsius ( 1 pav.)

- Naudojant pavirsiai gali jkaisti (garintuvai, ant kuriy pazymétas jkaitimo simbolis).

Démesio

- Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje.

- Prietaisa junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda.

- Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo laidas.

- Pried kisdami kistuka j lizda, iSvyniokite visg maitinimo laida.

- Prietaiso nenaudokite, kai vandens bakelis tuscias.

- Nepilkite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy 3alinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu badu nukalkinto vandens ir kity chemikaly,
nes dél jy prietaisas gali praleisti vandenj, palikti rudy démiy arba Sios priemonés gali pazeisti
prietaisg.

- Pripildydamiir valydami prietaisg iSjunkite jj i$ elektros lizdo.
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- Baige garinti iSvalykite prietaisa, pripildykite arba istustinkite vandens bakelj, isvalykite ir
iSskalaukite, uzdékite arba nuimkite Sepecio prieda (Sio prietaiso priedy sgrasa rasite naudotojo
vadove) arba trumpam palikite prietaisg, iSjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo kistuka is
sieninio lizdo.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja 31 funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkoSanas (De-Calc) funkcijas (ja 31 funkcija ir pieejama) atveré Gdeni, etiki,
atkalkoSanas lidzeklus vai citas kimikalijas.

mmm Elektromagnetiniai laukai (EVL) m——
,Philips” prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

mmm Perdirbimas me————————————————

- Sissimbolis ( 2 pav.) nurodo, kad %io gaminio negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis
atliekomis (2012/19/ES).

- Laikykités jasy 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti
aplinka ir zmoniy sveikata..

mmm Garantija ir pagal b 2 mm—

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite atskirg

visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

I | V0 (] e ———

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu

Philips piedavato atbalstu, redistréjiet savu izstradajumu vietné

www.philips.com/welcome.

el ————— ————— — — —

Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So informativo bukletu un lietotaja rokasgramatu. Saglabajiet

abus dokumentus, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities tajos ari turpmak.

Siierice ir izstradata tikai izmanto3anai majas apstaklos. Komercialas lieto3anas, neatbilsto$as

lietoSanas vai instrukciju neievérosanas gadijuma razotajs neuznemas nekadu atbildibu un garantijas

nav spéeka.
Briesmas

- Nekad neiegremdeéjiet ierici GdenT vai kada cita skidruma, un neskalojiet to tekosa krana Gdent.
Bridinajums!

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Kontaktdaksa japievieno tikai tadai kontaktligzdai, kam ir tadi pasi tehniskie parametri ka
kontaktdaksai.

- Nelietojiet ierici, ja tas kontaktdaksai, elektribas vadam vai pasai iericei ir redzami bojajumi, ka arf,
jaierice ir kritusi uz zemes vai tai ir stce.

- Jaelektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas apkopes centra
darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.

- Nedrikst atstat ierici bez uzraudzibas, ja ta ir pievienota elektrotiklam..

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spé&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespé&jamo bistamibu.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez pieauguso uzraudzibas.

- Kadierice ir pieslégta stravai vai atdziest, novietojiet ierici un tas elektribas vadu vieta, kur tam
nevar piek|at bérni vecuma lidz 8 gadiem.

- Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar karstu tvaicétaja galvinu.

- lerice ir jaizmanto un janovieto uz lidzenas, stabilas un karstumizturigas virsmas.

- Tvaiks var radit bojajumus vai izraisit noteikta veida sienu, durvju apdares vai mébe|u krasas
mainu.

- lzmantojot ierici, jaievéro piesardziba, jo no ierices izplist tvaiks.
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- Noierices izdalas tvaiks, kas var radit apdegumus. Rikojieties ar tvaicétaju piesardzigi. Nekad
nevérsiet tvaika plismu pret cilvékiem vai dzivniekiem.

- Neizmantojiet rokas ka atbalsta virsmu apgérbu tvaicésanas laika. Pavelciet aizauduma malam, lai
to izstieptu.

UZMANIBU: karsta virsma (1. att.)
- Lietosanas laika virsmas var k|Gt karstas (tvaicétajiem ar karstuma simbolu uz ierices).

leveéribai

- lerice ir paredzéta tikai lietosanai majas.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

- Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam nav kadi bojajumi.

- Pilniba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

- Neizmantojiet ierici, kad Gdens tvertne ir tuksa.

- Nepievienojiet aromatizétu Gdeni, Gdeni no velas zZavétaja, etiki, cieti, atkalkosanas lidzek]us,
gludinasanas paliglidzek]us, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit Gdens
nopltdi, brinus traipus vai ierices bojajumus.

- Uzpildisanas un tirisanas laika atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Kad beidzat tvaicésanu, tirat ierici, uzpildat vai iztuksojat Gdens tvertni, veicat tirisanu un
skalosanu, piestiprinat vei nonemat sukas uzgali (skatiet lietoSanas instrukcija sadala par jdsu
jericei pieejamajiem piederumiem) vai atstajat ierici kaut vai uz neilgu laiku, izslédziet ierici un
izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju.

- Nelejiet De-Calc funkcijas atveré tdeni, etiki, atkalkosanas lidzek|us vai citas kimikalijas.

- Parliecinieties, vai tvaicétajs ir atvienots no elektropadeves vismaz 1 stundu un ir pilniba atdzisis,
pirms izmantot atkalkosanas (De-Calc) funkciju (ja 8T funkcija ir pieejama).

- Nelejiet atkalkosanas (De-Calc) funkcijas (ja ST funkcija ir pieejama) atveré Gdeni, etiki,
atkalkosanas lidzek]us vai citas kimikalijas.

mmm Elektromagnétiskie lauki (EMF) m—

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz

elektromagnétisko lauku iedarbibu.

mm Otrreizéja parstrade m ——————————————————————————

- Sissimbols ( 2. att.) nozimé, ka produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos (2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko produktu
utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu..

mmm Garantija un atbalsts m————
Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, Itidzu, apmeklgjiet vietni www.philips.com/support vai
lasiet atsevisko pasaules garantijas bukletu.

B O B e 1 —
Bu yectutame 3a kynyBameTo 1 fobpe fojnoste Bo Philips! 3a ga uenocHo ja

NCKOPUCTUTE NOAApLUKaTa Koja ja Hyam Philips, pernctpupajte ro BalwmoT Npomn3BoL Ha
www.philips.com/welcome.

eyt |
MNpen fa ro KOpUCTUTE anapaToT BHUMATENHO NpoYmTajTe ja bpoLuypaTa co BaXHWU MHPOPMaLmu 1
ynaTCTBOTO 3a KOpUCTeHe. 3a4yBajTe rv fBaTa 4OKYMEHTa 3a BO MAHWUHA.

OBoj anapat e HaMeHeT caMo 3a JoMalliHa ynoTpeba. Bo cyyaj Ha kakBa 61no komepuumjanHa
ynotpeba, HecooBeTHa ynoTpeba nnun Henpuapxysakse A0 ynaTcTBaTa, NPOM3BOAUTENOT He
npudaka HMKaKBa OArOBOPHOCT M rapaHuMjaTa Hema Aa Baxu.

OnacHocT

- Hukoraw He ro I'IOTOI'IyBajTe anapaToT BO BOAa 1in HeKOja Apyra Te4HOCT N He To NJlakHeTe NoL
yeuwiMa.
MpepynpeanyBame

- [lpeq fa ro BKy4MTe anapaTtoT, NpoBepeTe Aasiv HAaMOHOT HaBeAeH Ha anapaTtoT OA4roBapa Ha
HaMoOHOT Ha J10KaIHaTa eflIeKTp1yHa MpeXxa.
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- [pukny4yokoT Mopa Aa ce MPUKIy4M BO LUTEKEP LUTO MMa UCTU TEXHUYKN KapaKTePUCTUKM.

- HewmojTe na ro kopucTuTe anapaToT ako Ha NPUKIY4OKOT, KabenoT 3a HanojyBare UKW Ha CaMUOT
anapat MMa BUANBM OLITETYBakba, MM ako anapatoT BM NafHan Uan Of, Hero Teye BOAa.

- 3apace n3berHe onacHoOCT, BO CJ1yyaj Ha oLiTeTyBarbe kabenoT 3a HanojyBarbe Tpeba aa ro
3aMeHn koMnanujaTa Philips, oqHOCHO cepBuceH LeHTap oBnacteH og Philips nnu nuua co
COOLBETHM KBannmKaLmn.

- Hero ocraBajTe anapaTtoT 6e3 HaA30p Kora € NPUKyYeH Ha eflekTpuYHaTa Mpexa.

- OBOj anapaT MOXe a ro KopucraT geLa noctapu of 8 roanHM 1 LA CO OrpaHnyeHn husnyku,
CEH30PHM NIV MEHTasHM CNOCOBHOCTU W ML CO HeOCTAaTOK Ha UCKYCTBO W 3Haerse, MO,
yCIoB fa ce Nof Haf3op unn aa nobune ynatcrea 3a 6e30elHO KOpUCTErbe Ha anapaToT v Aa
pa3bunpaaT MOXHWTE OMacHOCTY.

- [euata He Tpeba fia cv Urpaat co anaparoT.

- [euara He Tpeba fia ro uncTaTt unn Aa ro ogpkyBaaT anapatoT 6e3 Haa3op.

- AnapatoT 1 kabenoT gpxeTe rv noganeky of odat Ha fielia NoMIaam of 8 roanHu foaeka
anapaToT e BKJIy4YeH Unn JOAeKa ce nagu.

- BHumaBajTe kabenoT 3a HamnojyBakse Aa He [lojae BO AOMMP CO XellkaTa rfiaBa Ha anapaToT 3a
napea.

- AnapaToT Mopa Aa ro KOpUCTUTe 1 [ia ro NocTaByBaTe Ha pamHa, CTabuiHa NoBpLUMHa Koja e
OTMOpPHa Ha ToMIMHa.

- [MapeaTa MOXe Aa OWITeTV UK fa Npeam3BMka NpomMeHa Ha 6ojaTta Ha sUaoT, BpaTaTta uam
mebenor.

- Tpeba pa bupete BHUMATENHN KOra ro KOPUCTUTE anapaTtoT buaejkn ncnyliTa napea.

- AnapaToT ncnyLuTa napea Koja Moxe Aa npean3srka u3ropeHunumn. BHMMaTenHo pakysajTe co
anapaToT 3a napea. H1korall He ja HacodyBajTe napeaTa KOH Jlyfe Un XUBOTHU.

- HemojTe ga kopuctute rona AnaHka kako NoBpLUMHa 3a NoAApLUKa Npu NpUMeHa Ha napea.
MoBneyeTe rn pabosuTe Ha obnekaTa 3a Aa ja pawmpure

BHUMAHMUE: xewka noBpwmnHa (cn. 1)
- HOBpLLII/IHI/ITe ce 3arpeBaat Npn KOPUCTeHETO (Kaj anapaTu 3a Napea Kon Ha KykMLLITeTO MMaaT
c1MMbO0 3a TONSIMHA).

BHumaHune

- OBOj anapaT e HaMeHeT camo 3a ynoTpeba BO JOMAKMHCTBA.

- AnapaTtoT npukJy4yBajTe ro caMmo BO 3a3eMjeH SUAEH LuTekep.

- PepoBHO npoBepyBajTe fanun kabenoT 3a HamnojyBare e OLUTeTEH.

- OpmorajTe ro kabenoT 3a HamnojyBare A0 Kpaj Npef Aa ro NpukyyYnTe BO SUOHUOT LUTeKep.

- Hero kopwucTeTe anapaTtoT KOra pe3epBoapoT 3a BoAa € NpaseH.

- He popagajTe naphvMrpaHa Bofa, BOAA 04 MallMHa 3a Cyllere anuLTa, OLeT, LUTUpaK,
cpefcTBa 3a OTCTPaHyBarbe OVrop, aduT1BK 3a Nernarbe, BoAa Yuja COapPXMHa Ha burop e
HamasieHa Ha XeMUCKN Ha4WH Uav Apyrn XeM1Kanuum, 3atoa LUTO MoxaT Aa Npean3BunkaaTt
Teyerbe Ha BOAa, NojaBa Ha kKadeHW faMKM UK oLITeTyBaH€e Ha anapaTor.

- Wcknyyete ro anapatoT Of, CTPyja NPY NONHEHE U YUCTEHbE.

- WcknyyeTe ro anapatoT v 13BNeYeTe ro NPUKIIYHOKOT OF LUTeKep Kora Ke 3aBpLumnTe co
npvMeHaTa Ha napea, NP YUCTeHe Ha anapaToT, NP NOIHEHE UK NPa3HeHe Ha pe3epBoapoT
3a BOAA, NPV YNCTEHbE U MNaKHEHe, MPU NOCTaByBaHbe MW OTCTPaHyBake Ha [0AAaTOKOT CO
yeTKa (nornefHeTe ja MncTaTa Ha 4OAATOLM 3a BalLMOT anapar BO yNaTCTBOTO 3@ KOPUCTEHE) UK
Kora Ke ro ocTaBuTe anapartoT 6e3 HaA30p AypPW U Ha KpaTKo.

- [Mpeq fa ja kopuctute yHKLMjaTa 3a YncTerse burop (ako dyHKLMjaTa e focTanHa) nposepeTe
Jafnv anapaToT 3a Napea e UCKNy4eH Of LTekep HajMmanky 1 4ac v Janv NoTNoNHO ce onagu.

- He cvnyBajTe Bofa, oLeT, CPeACTBa 3a OTCTPaHyBake BUrop Mnn Apyru XeMrkanmm Bo OTBOPOT
Ha dyHKUMjaTa 3a yncTerse brurop (ako cyHkuUmjaTa e focTanHa).

mmm EnnekTpomMarHeTHn nonutba (EMF) m——
OBoj ypen of Philips e BO cornacHocT o cuTe Baxeukn CTaHZapAHN 1 oApendu BO OAHOC Ha
N3NTOXEHOCTa Ha eNeKkTpoMarHeTHM NouHba.

I P e L/ KT/ 0. Hb 1
- OBOj cumbon (cn. 2) ykaxyBa Ha Toa fileka NpoM3BOLOT He cMee Aa ce hpna co 0OUYHNOT OTnag,
o gomMakuHcTeata (2012/19/EU).
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- TpwuapxyBajTe ce 4O 3aKOHWUTe BO BalllaTa 3eMja 3a NOCebHO cobuparse Ha eNeKTPUYHNTE U
€NeKTPOHCKMTE MPOM3BOAN. [PaBUIHOTO piarbe NoMara BO CrpedyBaHbeTO Ha HEraTUBHUTE
nocneamLm no XMBOTHaTa CPeMHa 1 YOBEKOBOTO 34pasje..

mmm [2110:@ H L@ /1 110 0,/ 0 LI I 5
[oxonky Bu ce noTpebHN nHdopMaLmM v NOLAPLLKA, MOCETETE ja CTpaHMUaTa
www.philips.com/support nnu npounTajte ro MeryHapoaHWOT rapaHTeH JICT.

N0 0 UL C i © ———————————————————————————
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden
ondersteuning.

mmBelangrijk

Lees de afzonderlijke folder met belangrijke informatie en de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door
voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar beide documenten om deze indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Dit apparaat is enkel bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij commercieel of onjuist gebruik of het
niet opvolgen van de instructies, aanvaardt de fabrikant geen verantwoordelijkheid en vervalt de
garantie.

Gevaar
- Dompel het apparaat nooit in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de
kraan.

Waarschuwing

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat, overeenkomt met de
plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.

- De stekker mag alleen worden aangesloten op een stopcontact met dezelfde technische
kenmerken.

- Gebruik het apparaat niet als de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf zichtbaar is beschadigd
of als het apparaat is gevallen of lekt.

- Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden vervangen door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Hetapparaat mag niet onbeheerd worden achtergelaten terwijl de stekker in het stopcontact zit.

- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht
of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van
het gebruik begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

- Reiniging en onderhoud dienen niet zonder toezicht door kinderen te worden uitgevoerd.

- Houd het strijkijzer en het snoer buiten het bereik van kinderen die jonger dan 8 jaar zijn wanneer
het apparaat is ingeschakeld of aan het afkoelen is.

- Voorkom dat het netsnoer in aanraking komt met de hete stoomkop.

- Hetapparaat moet op een plat, stabiel en hittebestendig oppervlak worden gebruikt en
geplaatst.

- Stoom kan schade of verkleuring veroorzaken aan bepaalde muur- of deurafwerkingen of
meubels.

- Gavoorzichtig te werk bij het gebruik van dit apparaat, aangezien het stoom afgeeft.

- Het apparaat geeft stoom af die brandwonden kan veroorzaken. Ga voorzichtig om met uw
stomer. Richt de stoom nooit op personen of dieren.

- Gebruik uw blote hand niet als ondersteuning wanneer u stoomt. Trek aan de zijkanten van het
kledingstuk om het strak te trekken

WAARSCHUWING: heet oppervlak (afb. 1)
- Oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik (voor stomers met een ‘'heet’-symbool op het
apparaat).

Let op
- Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.
- Controleer regelmatig of het netsnoer niet beschadigd is.
- Wikkel het netsnoer volledig af voordat u de stekker in het stopcontact steekt.
- Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir leeg is.

31



- Voeg geen geparfumeerd water, water uit de wasdroger, azijn, stijfsel, ontkalkingsmiddelen,
strijkconcentraat, chemisch ontkalkt water of andere chemicalién toe. Hierdoor kan het apparaat
water gaan lekken, bruine vlekken veroorzaken of beschadigd raken.

- Haal de stekker uit het stopcontact tijdens het vullen en schoonmaken.

- Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u klaar bent met stomen, als u
het apparaat schoonmaakt, als u het waterreservoir vult of leegt, als u de opzetborstel bevestigt
of verwijdert (in de handleiding vindt u een lijst met accessoires voor uw apparaat) en als u bij het
apparaat wegloopt (al is het maar even).

- Zorg ervoor dat de stekker minimaal 1 uur uit het stopcontact is en de stomer helemaal is
afgekoeld voordat u de De-Calc-functie gebruikt (als deze functie beschikbaar is).

- Giet geen water, azijn, ontkalkingsmiddelen of andere chemicalién in de opening van de De-Calc-
functie (als deze functie beschikbaar is).

mm Elektromagnetische velden (EMV)
Dit Philips-apparaat voldoet aan alle normen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

mmRecycling

- Ditsymbool (afb. 2) betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag
worden weggegooid (2012/19/EU).

- Volg de geldende regels in je land voor de gescheiden inzameling van elektrische en
elektronische producten. Als u correct verwijdert, voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu
en de volksgezondheid..

=mm Garantie en ondersteuning
Als u informatie of ondersteuning nodig hebt, ga dan naar www.philips.com/support of lees het
‘worldwide guarantee’-vouwblad.

mmInnlednin

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips! Hvis du vil ha fullt utbytte av stetten som Philips
tilbyr, kan du registrere produktet pd www.philips.com/welcome.

/i K e ——
Les det separate heftet med viktig informasjon og brukerhandboken ngye for du begynner & bruke
apparatet. Ta vare pa begge dokumentene for fremtidig bruk.

Dette apparatet er utformet for privat bruk. Ved all annen og uveren bruk eller ved bruk som ikke er i
samsvar med instruksjonene fraskriver produsenten seg alt ansvar, og garantien frafaller.

Fare
- Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske og ma heller ikke skylles under rennende
vann.

Advarsel

- Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer
overens med nettspenningen.

- Stopselet ma bare kobles til et stremuttak med samme tekniske egenskaper som det selv har.

- Ikke bruk apparatet hvis stopselet, nettledningen eller selve apparatet har synlig skade, eller hvis
apparatet har falt i gulvet eller lekker.

- Hvis nettledningen er gdelagt, ma den byttes ut av Philips, et servicesenter som er godkjent av
Philips, eller kvalifisert personell for & unnga farlige situasjoner.

- Apparatet skal ikke vaere uten tilsyn nar det er koblet til stromnettet.

- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk
eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen.

- Barnskal ikke leke med apparatet.

- Barn skal ikke utfere rengjering eller vedlikehold uten tilsyn.

- Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 ar nar apparatet er slatt pa eller
kjoles ned.

- Ikke la nettledningen komme i kontakt med det varme damphodet.

- Apparatet ma alltid brukes og plasseres pa en flat og stabil overflate som taler varme.

- Damp kan skade eller forarsake misfarging av noen typer vegger, deroverflater og mebler.

- Veer forsiktig nar du bruker apparatet, grunnet dampen det slipper ut.

- Apparatet avgir damp som kan forarsake brannskader. Handter dampenheten forsiktig. Rett aldri
dampen mot noen personer eller dyr.
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- Ikke bruk bare hender som underlag for plagget mens du damper det. Strekk plagget ved a trekke
i sidene

FORSIKTIG: varm overflate (fig. 1)
- Overflater kan bli varme under bruk (for dampenheter som har et varmesymbol pa apparatet).

Forsiktig

- Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.

- Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

- Kontroller ledningen regelmessig for mulig skade.

- Draledningen helt ut for du setter stgpselet i stikkontakten.

- Ikke bruk apparatet nar vannbeholderen er tom.

- Ikke tilsett parfymert vann, vann fra en terketrommel, eddik, stivelse, avkalkingsmidler,
strykemidler, kjemisk avkalket vann eller andre kjemikalier, ettersom dette kan fore til lekkasje,
brune flekker eller skade pa apparatet.

- Koble fra apparatet under fylling og rengjering.

- Nar du har dampet ferdig, vasker du apparatet, fyller opp eller temmer vanntanken, rengjer og
skyller det, fester eller tar av barstehodet (se i brukerhandboken for a se en liste med tilbeher
for apparatet), eller lar apparatet sta en liten stund, skrur av apparatet og tar stgpselet ut av
vegguttaket.

- Pass pa at dampenheten har vaert koblet fra stram i minst én time og er helt avkjelt for du bruker
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

- Ikke hell vann, eddik, avkalkningsmidler eller andre kjemikalier inn i dpningen til
avkalkningsfunksjonen (hvis funksjonen er tilgjengelig).

= Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Philipsapparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for

elektromagnetiske felt.

mmm Resirkulering

- Dette symbolet (fig. 2) betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig husholdningsavfall
(2012/19/EUV).

- Folg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster
produktet pa riktig mate, bidrar du til a forhindre negative konsekvenser for helse og miljg..

mmm Garanti og stotte

Hvis du trenger kundestatte eller informasjon, kan du ga til www.philips.com/support eller lese i

garantiheftet.

I \/V/ S € [
Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips! Aby uzyskac petny dostep

do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony

produkt na stronie www.philips.com/welcome.

CAWERQEr
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotkg informacyjna i
zachowaj jg na przysztosé.

To urzadzenie jest przeznaczone wyfacznie do uzytku domowego. W przypadku zastosowan
komercyjnych, niewfasciwego uzytkowania lub uzytkowania niezgodnego z instrukcjami producent
nie ponosi odpowiedzialnosci, a gwarancja traci waznosé.

Niebezpieczenstwo

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj go pod biezgca woda.
Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektryczne;j.

- Wtyczke podtaczaj wytgcznie do gniazdka elektrycznego o takich samych parametrach
technicznych jak wtyczka.

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie,
albo jesli urzadzenie zostato upuszczone badz przecieka.

- Jezeli przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on by¢ wymieniony
przez pracownikdéw autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.
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Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podfaczone do sieci elektryczne;j.
Niniejsze urzgdzenie moze byc uzytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o
obnizonych mozliwosciach fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
urzadzenia, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
urzadzenia w bezpieczny sposodb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byly zrozumiate.

Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.

Dzieci chcace pomoc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze powinny to robic pod
nadzorem dorostych.

Wiaczone lub stygnace urzadzenie oraz jego przewdd nalezy umiescic¢ poza zasiegiem dzieci
ponizej 8. roku zycia.

Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego z rozgrzang parownica.

Urzadzenie nalezy stawiac i uzywac go na ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej powierzchni.

Para moze spowodowac uszkodzenie badz doprowadzi¢ do przebarwienia niektérych
powierzchni $cian, drzwi lub mebli.

Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia ze wzgledu na emisje pary.

Urzadzenie wydziela pare, ktéra moze spowodowacd oparzenia. Z parownicg nalezy obchodzic sie
ostroznie. Nigdy nie kieruj strumienia pary na ludzi ani zwierzeta.

Nie podtrzymuj niezabezpieczona reka tkaniny podczas prasowania parowego. Pociggnij za boki
ubrania, aby je rozprostowac.

PRZESTROGA: goraca powierzchnia (rys. 1)
Powierzchnie moga nagrzewac sie podczas uzytkowania (dotyczy parownic oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka temperatura).

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

Podtgczaj urzadzenie wyltacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Regularnie sprawdzaj, czy przewdd sieciowy nie jest uszkodzony.

Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku elektrycznym catkowicie rozwin przewdd.

Nie korzystaj z urzadzenia, gdy zbiornik wody jest pusty.

Nie dodawaj wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu, srodkéw do
usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych
innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych
plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Odtacz urzadzenie od zasilania podczas napetfniania i czyszczenia.

Po zakonczeniu prasowania wyczys¢ urzadzenie, napetnij lub opréznij zbiornik wody, wyczysc i
wyptucz urzadzenie, zatéz lub zdejmij nasadke szczotki (lista akcesoriéw do urzadzenia znajduje
sie w instrukcji obstugi) lub pozostaw urzadzenie na chwile, wytacz je i odtgcz wtyczke przewodu
sieciowego z gniazdka elektrycznego.

Przed uzyciem funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) parownica musi by¢ odfaczona od sieci
elektrycznej od co najmniej godziny i catkowicie ostygnieta.

Do otworu funkcji antywapiennej (jesli jest dostepna) nie nalezy wlewac wody, octu, srodkéw do
usuwania kamienia ani innych srodkéw chemicznych.

mm Pola elektromagnetyczne (EMF) m—
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

—Recykllng—
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Symbol (rys. 2) przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, Ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze
by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek oddac
go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na srodowisko i
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spefnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego
uzycia i odzysku surowcow wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje
sie postawy, ktdre wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko
naturalne.



mmm Gwarancja i pomoc techniczna ———————————
Jedli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka gwarancyjna.

S | 11O C UL O 15—
Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips! Para usufruir de

todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,

registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

mmmImportante

Leia cuidadosamente o folheto de informacoes importantes em separado e o manual do utilizador
antes de utilizar o aparelho. Guarde estes dois documentos para consultas futuras.

Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico. Em caso de qualquer utilizacdo comercial, uso
inapropriado ou incumprimento das instrugdes, o fabricante ndo assume qualquer responsabilidade e
a garantia ndo serd vélida.

Perigo
- Nunca mergulhe o aparelho em dgua ou noutro liquido, nem o enxague em dgua corrente.

Aviso

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o
ligar.

- Aficha deve estar ligada a uma tomada de corrente elétrica com as mesma carateristicas da ficha.

- Nao utilize o aparelho se a ficha, o cabo de alimentacdo ou o préprio aparelho apresentarem
sinais visiveis de danos, se tiver deixado cair o aparelho ou se este apresentar fugas.

- Seocabo de alimentacao estiver danificado, deve ser sempre substituido pela Philips, por um
centro de assisténcia autorizado da Philips ou por pessoal devidamente qualificado para se
evitarem situagdes de perigo.

- Oaparelho ndo deve ser deixado sem supervisdo quando esta ligado a corrente elétrica.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, caso tenham sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas
a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos.

- Ascriangas ndo podem brincar com o aparelho.

- Alimpeza e a manutencédo pelo utilizador ndo podem ser efetuadas por criancas sem supervisao.

- Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos
quando este estiver ligado ou a arrefecer.

- Nao deixe que o cabo de alimentagdo entre em contacto com a cabeca quente do vaporizador.

- Oaparelho tem de ser usado e posicionado numa superficie plana, estavel e resistente ao calor.

- Ovapor pode danificar ou causar descoloracdes em determinadas paredes, acabamentos de
portas ou mobilidrio.

- Deve exercer cuidado ao utilizar o aparelho devido a emissao de vapor.

- O aparelho liberta vapor capaz de causar queimaduras. Utilize o vaporizador com cuidado. Nunca
direccione o vapor para pessoas ou animais.

- Nao utilize as maos desprotegidas como superficie de suporte quando vaporiza tecidos. Puxe as
partes laterais da peca de roupa para a esticar.

CUIDADO: Superficie quente (Fig. 1)
- Eprovavel que as superficies aquecam durante a utilizacdo (para o vaporizador com o simbolo de
calor apresentado no aparelho).

Atencao

- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligagdo a terra.

- Verifique regularmente se o fio de alimentacdo se encontra danificado.

- Desenrole completamente o cabo de alimentacdo antes de o ligar a tomada eléctrica.

- Nao utilize o aparelho com o depésito de dgua vazio.

- Nao adicione dgua perfumada, dgua de uma maquina de secar, vinagre, goma, agentes
anticalcario, produtos para ajudar a engomar, dgua descalcificada quimicamente nem outros
produtos quimicos, pois estes podem causar fugas de agua, manchas castanhas ou danos no
aparelho.

- Desligue o aparelho da tomada enquanto o enche e o limpa.

- Quando acabar de vaporizar, limpe o aparelho, encha ou esvazie o depdsito de dgua, enxague
o aparelho, encaixe ou desencaixe o acessorio de escova (consulte o manual do utilizador para
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obter uma lista de acessérios para o seu aparelho) ou afasta-se do aparelho mesmo durante
um curto periodo de tempo, desligue o aparelho e desligue a ficha de alimentacdo da tomada
elétrica.

- Assegure-se de que a ficha do vaporizador foi desligada ha 1 hora, no minimo, e de que este
arrefeceu completamente, antes de utilizar a funcdo De-Calc (se a fungdo estiver disponivel).

- N&o coloque dgua, vinagre, agentes anticalcdrio nem outros quimicos na abertura da fungao De-
Calc (se a funcao estiver disponivel).

mmm Campos eletromagnéticos (CEM ) e —

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a

campos eletromagnéticos.

—Reaclagem—
Este simbolo (Fig. 2) significa que este produto nao deve ser eliminado juntamente com os
residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletrénicos. A
eliminacdo correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para o0 meio ambiente e para a saude
publica.

mmm Garantia e assisténcio e —————————————————————————

Se precisar de informacdes ou assisténcia, aceda a www.philips.com/support ou leia o folheto da

garantia mundial em separado.

[ Ntrod ucere e ————————————————
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

s | 17120/ O 1.2 1
Citeste brosura separatd cu informatii importante si manualul de utilizare cu atentie Thainte de a
utiliza aparatul. Pastreaza ambele documente pentru consultare ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput numai pentru uz casnic. Producdtorul nu-si asuma nicio
obligatie, iar garantia nu se va aplica in caz de utilizare in scop comercial, utilizare necorespunzatoare
sau nerespectarea instructiunilor.

Pericol
- Nuintrodu niciodata aparatul in apa sau Tn alt lichid si nici nu-I clati sub jet de apa.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verifici dacé tensiunea indicaté pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

- Stecherul trebuie conectat numai la o priza electrica care are aceleasi caracteristici tehnice ca
stecherul.

- Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul electric sau aparatul prezinta deteriorari vizibile, daca ai
scapat aparatul pe jos sau dacd acesta prezinta scurgeri.

- Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Philips,
un centru de service autorizat de Philips sau personal calificat iTn domeniu pentru a evita orice
pericol.

- Aparatul nu trebuie ldsat nesupravegheat in timp ce este conectat la sursa de alimentare.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8 ani si persoane care au
capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si cunostinte, daca
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului
siinteleg pericolele pe care le prezinta.

- Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Curatarea si Intretinerea de catre utilizator nu trebuie realizate de catre copii nesupravegheati.

- Nulasati aparatul si cablul la Tndemana copiilor cu varsta sub 8 ani atunci cand aparatul este
pornit sau se rdceste.

- Nuatinge cablul electric de capul aparatului de cdlcat cu abur cand acesta este Incins.

- Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata plata, stabila si termorezistenta.

- Aburul poate deteriora sau cauza decolorarea anumitor finisaje de pe peretj, usi sau mobila.

- Trebuie sa utilizezi aparatul cu multa grija, din cauza aburului emis.

- Aparatul produce abur care poate provoca arsuri. Manevreaza aparatul de calcat cu abur cu
atentie. Nu indrepta niciodata aburul spre persoane sau animale.
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- Nufolosi mana goala drept suprafata de sprijin cand calci cu abur. Trage de laturile articolului
vestimentar pentru a-l intinde

ATENTIE: suprafata fierbinte (fig. 1)
- Suprafetele pot deveni fierbinti Tn timpul utilizarii (pentru aparatul de cdlcat cu abur cu simbolul
fierbinte marcat pe aparat).

Precautie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Conecteaza aparatul numai la o prizd de perete cu impdamantare.

- Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu este deteriorat.

- Desfdsoara in intregime cablul de alimentare Thainte de a-l introduce in priza.

- Nu utiliza aparatul cand rezervorul de apa este gol.

- Nuadauga apa parfumatd, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de calcare, apd dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea
pot provoca scurgeri de apd, pete maro sau deteriorarea aparatul.

- Scoate stecherul din priza in timpul umplerii si curatarii.

- (Cand ai terminat de cdlcat cu abur, cand cureti aparatul, cand umpli sau golesti rezervorul
de apa, cand efectuezi operatii de curdtare si clatire, cand atasezi sau detasezi accesoriul cu
perie (consultd manualul de utilizare pentru o lista de accesorii pentru aparatul tau) sau cand
lasi aparatul nesupravegheat chiar si pentru putin timp, opreste aparatul si scoate cablul de
alimentare din priza.

- Asigura-te ca aparatul de calcat cu abur a fost scos din priza cu cel putin 1 ord Thainte si cd s-a racit
complet Thainte de a folosi functia De-Calc (daca este disponibild).

- Nuturna apa, otet, agenti de detartrare sau alte substante chimice in orificiul pentru functia De-
Calc (daca este disponibila).

mm Campuri electromagnetice (EMF) m—
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

mm Reciclareo e ———————————————————

- Acestsimbol (fig. 2) inseamna ca produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit (2012/19/UE).

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice.
Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si asupra
sanatatii umane.

mmm Garantie si asistentd e ——————

Dacd ai nevoie de informatii sau de asistenta, te rugam sa vizitezi www.philips.com/support sau sd

consulti brosura de garantie internationala separata.

B B 1 H /1 10—
Mo3gpaBnsem c NOKynkou n npuseTtcteyem B knybe Philips! YTobbl

BOCMOJ1b30BaThCS BCEMU NMpenMyLLecTBamMu noaaepxku Philips,

3apernctpupyinTte npomykT Ha www.philips.com/welcome.

B 2K H S V1 H () O 0 IV 0 L /151 50000 ——
[JononHeHne K 3KCnayaTauMoHHOW AOKYMEHTaLMK.

MNepen ncnonb3oBaHnem Npnbopa BHMMaTEIbHO 03HaKOMbTECH C OyK1eTOM C BaXKHOM

NMHopMaLMeln U aHHON MHCTPYKLUMel No akcnnyaTaumm. CoxpaHuTe 3T LOKYMEHTbI 4N
JaNbHeNnLero NCnonb3oBaHKs B KayecTBe CNpaBoOYHOro Matepuana.

STOT NpMbop NpefHa3HaveH ToAbKO A8 JOMALLHero Ncnosib3oBaHms. Vicnonb3osaHuve B
KOMMePUeCKMX LeNsx, HeHaanexatlee ncnosib3oBaHve nnv Hecobnofenne NHCTPYKUUiA
0CBOBOOXAAET NPOM3BOAMTENS OT NIIOOON OTBETCTBEHHOCTU 1 OTMEHSIET AeNCTBME rapaHTUN.

OnacHo!
- 3anpelyaeTcs norpyxaTb Npubop B BOAY UV APYrue XUAKOCTM, @ TakKe MPOoMbIBaTb ero nog,
cTpyen BoApl.
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BHumaHune!

Mepen nofktoyeHem npubopa ybeamntecs, YTO yKazaHHOE Ha HEM HanpsiXeHWe COOTBETCTBYeT
HaMpPAXeHWI0 MECTHOWN 3/1eKTPOCETH.

Hanpsi>eHue B ceT JOMKHO COOTBETCTBOBATb HaMNpPsIXKeHMI0, yKazaHHOMY Ha npubope.

He nonb3yiTech Npnbopom, ecnn ceTeBasi BUSIKa, CETEBOW LUHYP UM caM Npubop nmeet
BUOVMbIE MOBPEXAEHNS, a TakxKe ec/iv NpMBOpP POHSIIN UK OH NpOoTeKaeT.

B cnyyae noBpexaeHWst CETeBOrO LLHYpa ero HeobXxoAnMMo 3aMeHnTb LHypoM Philips. YTo6sbl
obecneunTtb HesonacHyto KcnyaTaumio Nprubopa, 3aMeHanTe WHYP TONbKO B aBTOPU30BAHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Philips nnn B cepBUCHOM LieHTpE C NepCoHaNioM aHaorMyHom
KBanudukaumm.

He octaBnsnte npubop 6e3 nprucMoTpa, KOraa OH NMOAK/OYEH K CeTU.

[etun ctaple 8 neT v anua ¢ orpaHUyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU CEHCOPHON CUCTEMBI

NNW OrPaHNYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU MW (PU3NYECKMMI CMOCOBHOCTAMM, a TakxKe N1ua ¢
HeLOoCTaTOUYHbIM OMbITOM M 3HAHUAMW MOTYT MOJIb30BaThCA 3TUM NPUOOPOM MO MPUCMOTPOM
NNW Nocne NOoNyYeHUa MHCTPYKLUMIA 0 6e30MacHOM UCNoNb30BaHMKN NPMOopPa U NOTEHLMANBbHBIX
OMacHOCTAX.

He no3sonsnTte petsm nrpatb C NpubopoMm.

[leT MOryT OCyLLEeCTBASATL O4NCTKY 1 0OCNyXXKMBaHWE Nprubopa TONbKO NOA NPUCMOTPOM
B3POCUIbIX.

XpaHuTe BKIOYEHHbIV MW OCTBIBAIOLWMIA NPUOOP U LUHYP B MECTe, HeAOCTYNHOM NSt feTen
Mnaguwe 8 net.

CeTeBOW LLUHYP He [OKEH KacaTbCa ropsaYvero consa oTnapusartens.

Mprbop HeobXOAMMO UCMOb30BaTh U pa3melLLaTh Ha NI0CKOM, yCTOMYMBOW, TEPMOCTOMKON
NMOBEPXHOCTU.

O6bpaboTka NapoM MOXET NPUBECTN K MOBPEXAEHWIO NIV U3MEHEHMIO LIBETA HEKOTOPLIX TUMOB
NOBEPXHOCTEN CTeH, ABEpen 1 mebenn.

CobntofaniTe OCTOPOXHOCTL BO BPEMS UCMOMb30BaHUS Npnbopa, Tak Kak U3 Hero nocTynaet nap.
Mprbop BbipabaTbiBaeT Nap, HTO MOXET NPUBECTU K NOJSyYeHMo oxoroB. Obpallantecs ¢
oTnapmeaTtenieM ¢ OCTOPOXHOCTLIO. HMKOraa He HanpasnanTe CTPYIO napa Ha Jitiogen unu
>KNBOTHBbIX.

He nogknafbiBanTe pyky NOA TKaHb BO BpeMs OTNapuBaHuA. PacnpaBbTe TKaHb, MOTAHYB ee 33
Kpas.

OCTOPOXKHO! NoBepxHOCTb rops4as (puc. 1)
Bo BpeMA NCnosb30BaHNA NOBEPXHOCTUN HarpeBatoTCcA (Flpl/IMeHl/lMO K oTnapumBaTesiaMm C
0603HaYEHMEM «FOPSYOY).

MpenynpexxaeHwue.

Mprbop npefHa3HaveH TONbKO A8 OMAaLUHEro NCNoib30BaHMS.

Moaknoyante NpnbOP TONLKO K 3a3eMJIEHHON PO3eTKe.

PerynssipHo npoBepsanTe, He NOBPEXAEH NN CETEBOM LUHYP.

MONHOCTBIO Pa3MOTanTe CeTeBOW LLHYP Nepep TeM, Kak BCTaBUTb BUJIKY B PO3ETKY 3NeKTpoCeTU.
He ncnonbsynte npnbop, ecnv pesepsyap 415 BOAbI NyCT.

Bo n3bexaHune nosiBneHnst npoteyek, KOPUYHEBLIX MATEH UAN NOBPEXAEHNS Npnbopa He
MCnonb3ynTe AyLIMCTYIO BOLY, BOAY M3 CYLUMIbHOWM MaLLWHBbI, YKCYC, Kpaxmas, CpeacTBa O4nNCTKM
OT HakunK, BOBaBKM ANS FNaXeHWs, XMMUYeCKme BeLLeCTBa U BOAY, NOABEPILUYOCS O4MCTKE OT
HaKMUMK C UCMOb30BaHNEM XUMUNYECKNX CPEACTB.

OTkNtovanTe NPMOOP OT 3NEKTPOCETN BO BPEMS HAMOSTHEHWS U OYUCTKMN.

o OKOHYaHUK OTNAPUBAHUS, MPU O4UCTKe NPUBOPa, HANOJHEHUN UK OMYCTOLLIEHUN
pe3epByapa A1 BOAbI, NPW NPOBEAEHNM O4YUCTKN U MPOMBbIBKU, MPUCOANHEHWUM NN
OTCOEANHEHNN HAaCaAKM-LLETKM (CM. CMMCOK akceccyapoB Al Ballero npubopa B MHCTPYKLMK MO
3KCMJTyaTalmm), a TakKe eciv Bbl OCTaBseTe Npnbop 6e3 npucMoTpa Aaxke Ha KOPOTKOe Bpems,
OTKJIIOYaNTEe NUTaHWe Nprbopa 1 BbITaCKMBaWMTe BUJIKY CETEBOrO LUHYPa U3 PO3ETKM 311eKTPOCETU.
Mepeq ncnonb3oBaHWeM yHKLMM 04nCTKM OT Hakunn De-Calc (ecnm oHa goctynHa) ybenutecs,
4TO OTNapwvBaTenb Obln OTK/OYEH OT CeTU Hoslee Yaca Ha3ag 1 NONHOCTLIO OCTbI.

He HanuBanTe B oTBepcTme De-Calc (ecnm 3Ta yHKUMS [OCTYyNHA) BOy, YKCYC, CpeacTBa ans
yOANEHUSt HAKUMW 1 apyrue xumMunyeckune BeLLecTsa.



mmmDJIeKTPOMarHuTHble noss (3MM) ———————————
1ot npubop Philips cooTBeTCTBYET BCEM NPUMEHMMBLIM CTaHAAPTAM U HOPMam Mo BO3AENCTBUIO
3M1EeKTPOMArHUTHBIX MOJIEN.

I Y T /171 /1:3. 0 L, /1 5

- DTOT CUMBOS (PUC. 2) O3HAYAET, YTO U3OeNne He MOXET BbITb YTUIN3MPOBAHO BMECTE C
OblTOBLIMU OTXOdaMu (2012/19/EU).

- BbinonHANTe pa3aenibHyto yTUAN3aLUMIo SNEeKTPUYECKMX U 3NEeKTPOHHbBIX M3AeNNin B COOTBETCTBUM
C NpaBuamun, NPUHATLIMK B BalLien cTpaHe. MNpaBubHas yTramsaumsa noMoXeT NpeaoTBpaTUTb
HeraTMBHOE BO34ENCTBME Ha OKPY>KaloLLyto cpedy M 300PpOBbe Yenoseka.

L ELVW RS eer — ——— ]
[lns nonyyeHust nofaepkku v nHhopmaummn nocetnte Beb-canT www.philips.com/support nnu
03HaKOMbTECh C MH(OPMaLMEN Ha rapaHTUIAHOM TasloHe.

U0 d e—————————————
Blahozeldme vam ku kdpe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov

spolocnosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktoru

spolocnost Philips pontka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej

stranke www.philips.com/welcome.

mmm D Ol eZi té ————————————————— e ———
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte prilozeny letdk s délezitymi informaciami a navod na
pouzivanie. Oba tieto dokumenty si uschovajte na neskorsie pouzitie.

Toto zariadenie je urcené iba na doméce pouzivanie. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za
poruchy spdsobené komerénym alebo nespravnym pouzivanim, pripadne nedodrzanim pokynov a na
takéto poruchy sa nevztahuje zéruka.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie nikdy neponérajte do vody ani inej kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim
v sieti.

- Zastrcka sa musi pripojit len do zasuvky so zhodnymi technickymi parametrami.

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie viditelne
poskodené, alebo ak zariadenie spadlo, pripadne z neho unika voda.

-V zaujme predchadzania nebezpecnym situaciam smie poskodeny sietovy kdbel vymenit jedine
personal spoloc¢nosti Philips, servisného strediska autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikaciou.

- Zariadenie nenechavajte bez dozoru, kym je pripojené k elektrickej sieti.

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od 8 rokov alebo osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo nemaju dostatok sktsenosti a znalosti, pokial st pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikam.

- Detisa nesmu hrat s tymto zariadenim.

- Deti bez dozoru nesmu distit ani vykondvat udrzbu tohto zariadenia.

- Ko je aparat vklopljen ali se ohlaja, ga skupaj s kablom hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8.
let.

- Nedovolte, aby sa sietovy kdbel dostal do kontaktu s horticou hlavou naparovaca.

- Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovhom a stabilnom povrchu odolnom vodi vysokym teplotam
a klast iba na takyto povrch.

- Para mdze poskodit povrchovu Upravu niektorych stien, dvierok a nabytku alebo spdsobit zmenu
ich farby.

- Pripouzivani zariadenia by ste kvéli vypustaniu pary mali byt opatrni.

- Vase zariadenie vypusta prud pary, ktory moze spdsobit popdleniny. S naparovacom manipulujte
opatrne. Nikdy r'ou nemierte na osoby alebo zvierata.

- Oblecenie pri naparovani nepridrziavajte holou rukou. Jemnym tahom napinajte okraje oblecenia,
aby ste ho vystreli.
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UPOZORNENIE: Horuci povrch (obr. 1)
- Pocas pouzivania sa povrchy budu zohrievat na vysoku teplotu (tyka sa naparovaca so symbolom
vysokej teploty vyznacenym na zariadeni).

Upozornenie

- Toto zariadenie je uréené len na domace pouzitie.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

- Pravidelne kontrolujte, ¢i sietovy kdbel nie je poskodeny.

- Skér nez zapojite sietovy kabel do elektrickej zasuvky, Uplne ho rozvirite.

- NepouZivajte zariadenie, ked'je zasobnik na vodu prazdny.

- Nedolievajte vodu obsahujtcu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, skrob, prostriedky na
odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia, chemicky zmakcenu vodu ani
Ziadne iné chemické latky, pretoze mézu spdsobit Unik vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie
zariadenia.

- Pocas plnenia a Cistenia zariadenie odpojte zo siete.

- Podokonceni naparovania zariadenie ocistite, naplnite alebo vyprazdnite nddobu na vodu,
spustite funkciu ¢istenia a vyplachovania, pripojte alebo odpojte kefku (zoznam prislusenstva
pre spotrebi¢ najdete v prirucke pouzivatela), pripadne ponechajte zariadenie na kratku dobu vo
vodorovnej polohe, zariadenie vypnite a vytiahnite sietovl zastréku zo zasuvky.

- Kym pouzijete funkciu odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii), uistite sa, ze
naparovacka je uz aspon 1 hodinu odpojend od elektriny a Uplne vychladla.

- Nenalievajte vodu, ocot, prostriedky na odstranenie vodného kamena ani ziadne iné chemikalie
do otvoru funkcie odstranenia vodného kamena (ak je tato funkcia k dispozicii).

mm Elektromagnetické polia (EMF) m——
Tento spotrebi¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.

mmm Recy k1A Ci o m———————————————————

- Tento symbol (obr. 2) znamen3, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beZznym komundlnym
odpadom (smernica 2012/19/EU).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a
elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotné
prostredie a [udské zdravie..

m Z 31U K@ @ 00 0l 0.0 I 15—
Ak potrebujete informaécie alebo podporu, navstivte webovu stranku

www.philips.com/support alebo si prestudujte informacie v prilozenom celosvetovo platnom
zarucnom liste.

I U V7O s ——
Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Da bi v celoti

izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na

www.philips.com/welcome.

PO 1M1 €11 101N O 0 ——
Pred uporabo aparata preberite letak s pomembnimi informacijami in uporabniski priro¢nik. Oba
dokumenta shranite za poznejso uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo. Proizvajalec v primeru komercialne uporabe,
neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil ne prevzema nikakrsne odgovornosti in garancija v
taksnem primeru ne velja.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektri¢cno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

- Vitid prikljucite v elektri¢no vti¢nico, ki ima enake tehni¢ne lastnosti kot vtic.

- Aparata ne uporabljajte, Ce so vtikac, omrezni kabel ali aparat poskodovani, ¢e vam je aparat
padel po tleh ali ¢e pusca.
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- PoSkodovani omrezni kabel sme zamenjati samo podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparata ne smete pustiti brez nadzora, Ce je prikljucen v napajalno omrezje.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

- Ked'je zariadenie zapnuté alebo chladne, uchovavajte ho aj jeho sietovy kdbel mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.

- Pazite, da omrezni kabel ne pride v stik z vroco glavo parne enote.

- Aparat postavite in uporabljajte na stabilni in ravni povrsini, ki je odporna na vrocino.

- Para dolocene povrsine sten, vrat ali pohistva lahko poskoduje ali razbarva.

- Aparat zaradi izpusta pare uporabljajte previdno.

- Aparat oddaja paro, ki lahko povzrodi opekline. S parno enoto ravnajte previdno. Pare nikoli ne
usmerite proti ljudem ali zivalim.

- Prilikanju s paro za oporo ne uporabljajte gole roke. Oblacilo povlecite narazen, da ga raztegnete.

POZOR: vroca povrsina (slika 1)

- Povrsine se med uporabo segrejejo (za parno enoto, ki ima simbol za vroce).

Pozor

- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

- Omreznikabel redno pregledujte zaradi morebitnih poskodb.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko vti¢nico, ga popolnoma odvijte.

- Ne uporabljajte aparata, ko je zbiralnik za vodo prazen.

- Ne dodajajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, saj lahko to povzroci
uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

- Med polnjenjem in ciscenjem napravo izklopite iz elektricnega napajanja.

- Ko koncate z uporabo pare, polnite ali praznite posodo za vodo, aparat Cistite ali izpirate, pritrdite
ali snamete krtacni nastavek (seznam pripomockov aparata si lahko ogledate v uporabniskem
priro¢niku) ali aparat krajsi ¢as pustite brez nadzora, ga izklopite in izvlecite omrezni vtikac iz
omrezne vti¢nice.

- Preden uporabite funkcijo za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo), zagotovite, da je
parna enota vsaj 1 uro izklju¢ena z napajanja in povsem hladna.

- Vodprtino funkcije za odstranjevanje vodnega kamna (Ce je na voljo) ne zlivajte vode, kisa,
sredstev za odstranjevanje vodnega kamna ali drugih kemikalij.

mm Elektromagnetna polja (EMF) m——
Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

mm Recikliranje m————————————

- Tasimbol (slika 2) oznacuje, da izdelka ne smete odlagati med obicajne gospodinjske odpadke
(2012/19/EU).

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem pripomorete k prepre¢evanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi..

mmm Garancija in Pod P or o —————————————
Ce potrebujete informacije ali podporo, obiscite www.philips.com/support ali preberite loceni
mednarodni garancijski list.
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I H Y/ 1 1 ——
Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron
"Philips”, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

mm E réndésishm e m—————————————————
Lexojeni me kujdes fletépalosjen e informacionit té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen.
Ruajini té dy dokumentet pér referencé né té ardhmen.

Kjo pajisje éshté krijuar vetém pér pérdorim shtépiak. Pér ¢cfarédo pérdorimi komercial, té
papérshtatshém apo mospajtimi me udhézimet, prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési dhe
garancia nuk vlen pér raste té tilla.

Rrezik
- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér, as mos e shpélani né rubinet.

Paralajmérim

- Kontrolloni nése voltazhi i pércaktuar né pajisje pérkon me voltazhin e linjés lokale pérpara se ta
vini né puné pajisjen.

- Spina duhet té futet vetém né priza té té njéjtave karakteristika si té spinés.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo veté pajisja shfagin shenja té dukshme
démtimi, apo nése pajisja éshté rrézuar apo pikon.

- Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ta ndérroni nga Philips; njé piké servisi e autorizuar
nga Philips ose nga persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangni rreziget.

- Pajisja nuk duhet Iéné pa mbikéqyrje kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik.

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té
reduktuara fizike, shqisore apo mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém
nése u kushtohet mbikéqgyrja e duhur apo u jepen udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té
pajisjes, si dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.

- Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét pa gené té mbikéqyrur.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj né vende ku nuk mund té arrihen nga fémijét e moshés nén 8
vjec kur pajisja éshté e ndezur apo duke u ftohur.

- Mos e lini kordonin elektrik té bjeré né kontakt me kokén e nxehté té avulluesit.

- Pajisja duhet té pérdoret dhe té vendoset mbi njé sipérfage té rrafshét, té géndrueshme dhe
nxehtésiduruese.

- Avullimund té démtojé apo té shkaktojé ¢ngjyrosjen e mureve, lustrave té dyerve apo mobileve té
ndryshme.

- Bénikujdes kur e pérdorni pajisjen pér shkak té emetimeve té avullit.

- Pajisja juaj cliron avull gé mund té shkaktojé djegie. Manovrojeni me kujdes avulluesin. Mos e
drejtoni kurré avullin nga njerézit apo kafshét.

- Mos e pérdorni duart e zhveshura si sipérfage mbéshtetése gjaté avullimit. Térhigni anét e rrobés
pér t'a tendosur

KUJDES: Sipérfage e nxehté (Fig. 1)

- Sipérfaget mund té nxehen gjaté pérdorimit (pér avulluesit me simbol nxehtésie té shénuar mbi
pajisje).
Kujdes

- Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

- Kontrollojeni rregullisht kordonin elektrik pér démtime té mundshme.

- Cmbéshtilleni kordonin elektrik pérpara se ta fusni né prizé.

- Mos e pérdorni pajisjen me depozitén e ujit bosh.

- Mos shtoni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie, solucione
hekurosjeje, ujé té deskorjezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné pikimin e ujit,
njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

- Higeni pajisjen nga priza gjaté mbushjes dhe pastrimit.

- Pasi té mbaroni me avullimin, pastrojeni pajisjen, mbushni apo zbrazni depozitén e ujit, kryeni
pastrimin dhe shpélarjen, montoni ose ¢montoni aksesorin e fur¢és (shihni manualin e pérdorimit
pér njé listé té aksesoréve pér pajisjen tuaj), ose |éreni pajisjen né nivel pér njé faré kohe, fikeni
pajisjen dhe higeni nga priza.
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- Sigurohuni gé avulluesi té jeté hequr nga priza pér té paktén 1 oré dhe té jeté ftohur plotésisht,
pérpara se té pérdorni funksionin “De-Calc” (nése ky funksion ofrohet).

- Mos hidhni ujé, uthull, solucione zhgélgerézimi apo kimikate té tjera né vrimén e funksionit “De-
Calc” (nése ky funksion ofrohet).

mm Fushat elektromagnetike (EMF) m—

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj

fushave elektromagnetike.

mmRiciklimi —ss—————————————————

- Kysimbol (Fig. 2) do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale shtépiake
(2012/19/BE).

- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja
e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut..

mmm Garancia dhe mbéshtetja mu—
Nése ju duhen informacione ose mbéshtetje teknike, vizitoni www.philips.com/support ose lexoni
fletépalosjen e posagme té garancisé botérore.

I U \/ O ]
Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste najbolje iskoristili

podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na

www.philips.com/welcome.

I 8 1) O e —
Pre koriS¢enja aparata paZzljivo proditajte broSuru sa vaznim informacijama i korisnicki priru¢nik. Oba
dokumenta sacuvajte za buduce potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu. U slucaju bilo kakve komercijalne upotrebe,
neodgovarajuce upotrebe ili nepostovanja uputstava, proizvodac ne prihvata nikakvu odgovornost i
garancija se nece primenjivati.

Opasnost

- Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu tecnost, ne ispirajte je pod slavinom.
Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

- Utika¢ mora da bude prikljucen u uti¢nicu koja ima iste tehnicke karakteristike.

- Aparat nemojte koristiti ako na utikacu, kablu za napajanje ili samom aparatu primetite vidljiva
ostecenja, odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi voda.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips
servisni centar ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegao rizik.

- Aparat ne sme da se ostavlja bez nadzora dok je povezan na elektri¢cnu mrezu.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Deca ne bi trebalo da ¢iste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina dok je aparat ukljucen ili dok se
hladi.

- Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢om glavom za primenu pare.

- Aparat morate da koristite i da ga postavljate na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplotu.

- Para moze da osteti ili da uzrokuje promenu boje odredenih zidova, zavrsnih slojeva na vratima ili
namestaja.

- Trebate posebno voditi racuna prilikom upotrebe aparata zbog emisija pare.

- Aparatispusta paru koja moze da izazove opekotine. Pazljivo rukujte aparatom za paru. Nikada
nemojte da usmeravate paru prema osobama ili Zivotinjama.

- Nemojte da koristite golu Saku kao povrsinu za podrsku prilikom primene pare. Povucite ivice
odevnog predmeta da biste ga ispravili
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OPREZ: Vruca povrsine (sl. 1)
- Povrsine se zagrevaju tokom koris¢enja (kod aparata za paru koji na kucistu imaju simbol toplote).

Opomena

- Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Redovno proveravajte da li na kablu za napajanje ima ostecenja.

- Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre ukljucivanja u zidnu uti¢nicu.

- Nemojte da koristite aparat kada je rezervoar za vodu prazan.

- Nemojte da dodajete namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, Stirak, sredstva
za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ciji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije, zato $to to moze da dovede do curenja vode, pojave braon fleka ili
osStecenja aparata.

- Iskljudite aparat iz napajanja tokom punjenja i ¢is¢enja.

- Kada zavrsite sa primenom pare, Cistite aparat, punite ili praznite rezervoar za vodu, cistite i
ispirate aparat, postavljate ili skidate cetku (listu dodatne opreme za svoj aparat potrazite u
priru¢niku), odnosno ostavljate aparat, Cak i na kratko, iskljucite aparat i izvucite utikac iz zidne
uticnice.

- Uverite se da je aparat za paru iskljucen iz elektricne mreze bar 1 sat i da se potpuno ohladio pre
upotrebe funkcije ¢is¢enja kamenca (ako je funkcija dostupna).

- Nemojte da sipate vodu, sirée, sredstva za uklanjanje kamenca ili druge hemikalije u otvor funkcije
za Cis¢enje kamenca (ako je funkcija dostupna).

mm Elektromagnetna polja (EMF) m——
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.

mm Recikliranje m—————————————

- Ovajsimbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim
otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

mmm Garancija i podrika m——————————————
Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/support ili procitajte odvojeni
medunarodni garantni list.

mmIntroduktion

Vi gratulerar till ditt kép och halsar dig valkommen till Philips! Genom att registrera din produkt pa
www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

= Viktigt

L&s den separata broschyren med viktig information och anvdndarhandboken innan du anvander
apparaten. Behall bada dokumenten for framtida bruk.

Den hér apparaten ar endast avsedd for hemmabruk. All kommersiell anvandning, felaktig
anvandning eller underlatenhet att félja instruktionerna medfér att tillverkaren fransager sig allt
ansvar och att garantin inte galler.

Fara
- Sank aldrig ned apparaten i vatten eller ndgon annan vétska och skolj den inte under kranen.

Varning

- Kontrollera att den spdnning som anges pa apparaten éverensstammer med den lokala
natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Kontakten far endast anslutas till ett eluttag som har samma tekniska egenskaper som kontakten.

- Anvand inte apparaten om kontakten, natsladden eller sjélva apparaten har synliga skador eller
om apparaten har tappats i golvet eller lacker.

- Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett av Philips auktoriserade
serviccombud eller liknande behoriga personer for att undvika olyckor.

- Apparaten far inte Ilamnas utan uppsikt nar den ar ansluten till elnatet.

- Den har apparaten kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre och av personer med olika
funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvands, sa lange de 6vervakas
och far instruktioner angaende saker anvandning och forstar riskerna som medféljer.
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- Barnskainte leka med produkten.

- Barnfarinte rengdra eller underhdlla produkten utan éverinseende av en vuxen.

- Hall apparaten och sladden utom rackhall for barn under 8 ar sa lange apparaten ar paslagen
eller fortfarande &r varm.

- Latinte natsladden komma i kontakt med det varma anghuvudet.

- Apparaten far endast anvandas och placeras pa en jamn, stabil och varmetalig yta.

- Anga kan orsaka skada pa och missfargning av vissa vagg- och dérrmaterial samt mébler.

- Pagrund av angutslappet bor du iaktta forsiktighet nar du anvander apparaten.

- Apparaten avger dnga som kan orsaka brannskador. Hantera din steamer forsiktigt. Rikta aldrig
angan mot personer eller djur.

- Anvand inte din oskyddade hand som stoédyta nar du anvander dngan. Dra i plaggets sidor for att
stracka det.

VARNING: Het yta (bild 1)
- Ytorna blir varma under anvandning (for steamer med symbolen “het” markerad pa apparaten).

Varning

- Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag.

- Kontrollera natsladden regelbundet for att se om den &r skadad.

- Linda ut natsladden helt och hallet innan du satter i kontakten i vagguttaget.

- Anvand inte apparaten nar vattenbehallaren ar tom.

- Anvand inte parfymerat vatten, vatten fran torktumlare, attika, starkelse, avkalkningsmedel,
strykhjalpmedel, kemiskt avkalkat vatten eller andra kemikalier eftersom det kan orsaka
vattenstank, bruna flackar eller skada pa apparaten.

- Koppla ur apparaten under pafylining och rengéring.

- Nardu ar klar med angningen rengér du apparaten, fyller eller tommer vattenbehallaren, utfor
rengodring och skéljning, satter fast eller tar bort borsttillbehoret (i bruksanvisningen finns en lista
over tillbehor till apparaten) eller om du ldmnar apparaten for en kort stund ska du stanga av
apparaten och dra ut stickkontakten ur vagguttaget.

- Setill att angenhetens stickkontakt har varit utdragen minst en timme och att den har svalnat helt
innan du anvander avkalkningsfunktionen (om funktionen ar tillganglig).

- Hallinte vatten, attika, avkalkningsmedel eller andra kemikalier i avkalkningsfunktionens
6ppningn (om funktionen ar tillganglig).

mmm Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har Philips-produkten uppfyller alla tillampliga standarder och regler gallande exponering av

elektromagnetiska falt.

mmm Atervinning

- Den hér symbolen (bild 2) betyder att produkten inte far slangas med vanliga hushallssopor
(2012/19/EG).

- Folj de regler som galler i ditt land for atervinning av elektriska och elektroniska produkter.
Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att férhindra negativ paverkan
pa milj6 och hélsa..

mmm Garanti och sUP POt e ——

Om du behdver information eller support kan du ga till www.philips.com/support eller [dsa

garantibroschyren.

L Waenhbgvey ]
LWymopo 60 xapuaaTtoH Tabpuk rycta 6a Philips xyw omages meryem! bapou nyppa nctudona
BypaaH a3 gactrupun newHuxoakapaan Philips, maxcynotu xyapo aap www.philips.com/welcome.
cabTv HOM KyHep,

e ]
Mew a3 nctndoda bypaaHu 4acTrox, Bapakav anoxmaan MTTUIooT! MyxmMM Ba facTypamani
kopbappo boanKkaT XoHen. Xapay xy44aTpo bapon nctudonan osHaa 3axmpa KyHes.

MH pBacTrox TaHxo bapon nctudodam xoHarn nelwbnHi WyaaacT. Xama ryHa uctudogaun Tmyopati,
ncrmdonav HOMyHoCnb € pros HakapAaHM JacTypxo, UCTEXCONKYHaHAa MackynuaTpo 6a oy
Hamernpag Ba kaconat TaTbuk Hamerapgag.

Xartap
- Xey rox gactroxpo 6a 06 é aroH Moebu Aurap fapk HakyHe[, Ba Aap 3epv obu paBoH Hawyen.
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Oroxu

- [Mew a3 Bacy KapaaHW JacTrox, caHyem, kv oé Wuanati fgap gacrrox HuwoHgonawyna 6a
WnaaaT bapkmm maxannm myBoduk, acT € He.

- Bunka 6osg TaHxo H6a Bacnakm 6apkim OPOUN XyCyCUSTXON TEXHUKUM XaMUH BUSIKa AOLLTa, Bac
Kapga wasap,.

- [Jactroxpo nctndopa Habapen, arap Busika, cumu bapk, € Xyam JacTrox, ocebu HaMoEH foluTa
bolap, € arap pactrox adrag é 3oxmaa gowrTa bowap,

- Arap cumn Bapkin xapob wyaa 6otuag, Wwymo 60s4 oHpo a3 YyoHnbw Philips, mapkasn
XMAMAaTPACcoHNN a3 YoHmbu Philips BakonaToopullyaa € waxcoHn 6a MH MOHaHAM Taxaccycin nBas3
Hamoen, TO a3 xaTap newrvpmr kapaa wasag.

- XaHromu nameacT WwypnaH 6a wabakan bapk Habosi facTroxpo GeHasopaT rysoLT.

- WH pacTrox meTaBoHap a3 Y4oHMOU KyAakoHK a3 8 cona 6010 Ba LLAXCOHU OPOU KOBUNMATI
YMCMOHM, XaCcocn € akJin é Taypubau koI Ba AOHMLW HafolwTa uctudona bypha Wwasag, arap
6a oHx0 Ha3opar € gactyp oup 6a nctudonan bexatapum 4acTrox gofa Wwyna dowan Ba OHX0
xaTapxoun MapbyTpo haxMaHz.

- KypakoH Habosapn 60 ac606 603 KyHaHA,

- To3aKyHI Ba HUrOXybuHn nctndonabapangaroH Habosia a3 YoHMOM KyAakoH OuayHN Ha3opaT
aHYyoM [0fa LaBag.

- XaHromu dypy3oH € XyHyK KapaaH, 4acTrox Ba CUMIM OHPO a3 dacTpacum KyaakoHn To 8 -cona
HUroX Aopea.

- boBapi xocun KyHen, k1 cuMu bapkin 6a bonon ByFu rapmin a3 gacTrox bapomaga Hapacag.

- [Jactrox 6osg gap pyv xaMBop, ycTyBop Ba Oa rapmMii Tobosap H4onrvp Kapga Lwasag.

- byf meTaBOHap oeBOp, OpouLLIM fapxo € Mebenpo BapoH KyHa € paHru gurap rupag,

- XaHromu nctudopan gactrox buHobap bapomagaHu OyF dXTUET 6osip, LyA,.

- [Jactroxu wymo byF mebapopap, K1 MeTaBoHag boucn cyxTaH rapgag. bo byxopnas
IXTUETKOPOHa MyHOCMBAT KyHep,. XeYy rox byfpo 6a ogaMoH € xanBOHOT paBOHa HakyHep,

- XaHromu Byf KapaaH [acTv Iy4po XaMuyyH caTtxu nywTnboHin nctndona Habapen. bapon napos
KapZaHu OH Naxayxon nMbocpo Katleq,

Oroxi: catxy rapm (pacmu 1) 1)

- XaHromu nctndopa catxo MeTaBOHaH[ rapM LWaBaHp (bapou Byxopnasxom 0opou aioMaT rapM
Jap 0acrrox).

Oroxwu

- WH pactrox TaHxo 6apown nctndonan xoHaBofa newbuHM Wynaacr.

- TaHxo acb6obpo Ha Baciaki 4EBOPU 3aMUHIA MaBaCT KyHe[.

- bapou ocebu axTmonin cummn Gapkpo MyHTa3am TaTULL KyHen,

- Mew a3 ba Bacnaku AeBOPY Bac/ KapAaHu BUJIKa, OHPO nyppa KyLuioes.

- XaHromu xonn bynanu 3apcum ob gactroxpo nctndona Habapes.

- O6um xyWwobyn, 0bm XyLIKKYHaK, CMPKO, KpaxMalr, MaBoaxo 6apov To3akyHi a3 kapaxLl, acbobxoun
[ApP3MOJIKYHI, 06U KUMUEBI Ba AUrap MOLOAX0N KUMUEBMPO UIOBa HaKyHe[, 3ep0 UH
MeTaBoHaz bovcn Wwopuaanu 06, LOFU KaxBapaHr € BapoH LWyAaHW 4acTroxm LWyMo rapgag.

- XaHromu nyp KapfaH Ba To3a KapaH JacTroxpo a3 6apk, Yyno KyHen,

- BakTe k1 Wwymo ByFaMXMpPO aHYoM fofen, [AacTroxpo To3a KyHem, 3apdu ob6po nyp KyHem € xonn
KyHen, TO3aKyHI Ba LUYCTYLIYPO aHYOM AUXef, MyJixakau 4yTkapo YacnoHen é yyno kyHepq, (bapou
pyvxaTv 1aBO3MMOTH AacTroxm xyd 6a gactypamanumn kopbap MypoymaT KyHeq) é xaTTo 6a
My44aTu KyTOX [AacTroxpo MoHe[, AaCcTroXpo XOMYLL KyHef, Ba cuMu Bapkpo a3 Bacsiakn feBopi
4yo KyHeq,

- New a3 uctudona dypnaHu dyHkcusiv De-Calc (arap vH dyHkcust maBYyyn 6olwan), 6oBapi xocun
KyHen, Ku Byxopna3s xaaau akkan 1 coaT a3 wabakau bapki Yyoo Kapda Wwyna Ba nyppa XyHyk
LWyaaacr.

- ba cypoxun dyHkcumsm De-Calc (arap mas4yn 6owwag) o6, cvpko, MaBoAx0 Hapow HecT KapaaHu
KapaxL é gurap MaBoaxoun KUMNEBM Hape3es.

mm ManpgoHxou snektpomariuTi (EMF) m————

WH gactroxm Philips 6a xama ctaHZapTx0 Ba KOMAaxou gaxagop ong 6a tabcpu MagoHxom

371eKTPOMArHuUTn MyBOMUKaT MeKyHan,

(O [0 K@ 0,011 1Y/ 0O 0

- WH HMwoHa (Pac. 2) MabHOW OHPO [0PaA, KM MH MaxcynoT Habosa 60 NapToBXOW MyKappapum
xoHarn naptodTa wasag (2012/19/EU).
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- KonZaxow kuwBapu xyapo 6apoun 4YaMboBapum anoxmaan Maxcynot 6apkin Ba 3MeKTPOHM pros
KyHen. ictudopan oypyctn oH bapou newrnpum okmbaTxom maHdn 6apou MyxuTi 3UCT Ba
canioMaTum MHCOH MycomaaT MeKkyHag.

1210 018 T Bl /181 C T T/ |0 /11—
Arap 6a WwymMo MabaymoT é facTrupin no3um 6owag, nytdaH 6a www.philips.com/support Tawpud
oBapep € Bapakau kahonaTv anoxmMaapo XoHe .

I G i e —
Satyn aI%agyﬁyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz! Philips tarapyndan hodurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak t¢in ondminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige
aldyryn.

It 1V/] G 1)

Enjamy ulanmazdan ozal ayratyn méhim maglumat kagyzyny we ulanyjy gollanmasyny tins bilen

okan. Geljekde ulanmak Ucin iki resminamany hem saklan.

Bu enjam dirie oy sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar. Tajircilik maksatly ulanylsa, yerliksiz ulanylsa ya-

da gozukdirijiler berjay edilmese, dnduriji hig hili jogapkarcilik cekmeyar we kepillik degisli bolmayar.
Howp

- Enjamy hi¢ hacan suwa ya-da basga islendik suwuklyga ¢imdirman, seyle hem kranyr suwunda
yuwmar.
Duydurys

- Enjamy toga dakmazdan ozal zawod tagmasynda gorkezilen glyjenmanin yerli elektrik
ulgamyndaky gliyjenme bilen gabat gelyandigini barlar.

- Elektrik durtgtjini dife dirtglcg bilen birmerizes tehniki hasiyetlere eye bolan rozetka dakmaly.

- Durtgujine, elektrik kabeline ya-da enjamyn 6ziine goze gérnip duran zeper yeten bolsa ya-da
enjam yere gacan bolsa ya-da suw syzdyryan bolsa, enjamy ulanman.

- Eger-de elektrik kabeline zeper yeten bolsa, howpun éntni almak tcin ony Philips, Philips
ygtyyarly hyzmat edis merkezi ya-da sora merizes ygtyyarly sahslar tarapyndan calsylmagyny
Upjin etmelisiniz.

- Enjam toga dakylgy wagty ony gézegciliksiz galdyrman.

- Enjamy 8 yasyny dolduran ya-da has uly yasly ¢agalar, seyle hem enjamy howpsuz gérniisde
ulanmak boyunca gézukdirijiler berlen ya-da howpsuz ulanmak boyunca gozegcilik astyndaky we
degisli howplar 6zlerine malim edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da zehin ukyplary pes ya-da
tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp biler.

- Cagalar enjam bilen oynamaly dal.

- Cagalar g6zeggilik astynda dal wagty enjamda arassacylyk we ulanyjy tarapyndan gecirilmage
degisli abatlayys islerini gecirmeli dal.

- Enjam agyk wagty ya-da ol sowap duran wagty enjamy we onuri elektrik kabelini 8 yasdan kici
cagalaryn eli yetmejek yerde saklari.

- Elektrik kabelinift gyzgyn bug ¢ykaryan ujy bilen galtasmagyna yol bermarn.

- Enjamy tekiz, durnukly, gyzgyna ¢ydamly yerde ulanmaly we yerlesdirmeli.

- Bug belli diwarlaryn, gapy ortiklerinir ya-da mebelleriri zeper gérmegine ya-da solmagyna sebap
bolup biler.

- Bug ¢ykyanlygy sebapli enjamy ulananyriyzda seresap bolmaly.

- Enjamynyz yanyklara sebap bolup bilyan bug cykaryar. Bug gykaryjyriyzy seresaplylyk bilen ulanyn.
Bugy hi¢ hacan adamlara ya-da haywanlara gonikdirman.

- Bugy ulanyan wagtyryz séyget tekizligine yalanag elinizi degirman. Geyimi uzatmak Ucin onun
gyralaryndan cekin
SERESAP BOLUN: Gyzgyn yiiz (Sekil 1)

- Ulanylyan wagty enjamyn yuzleri gyzyp bilyar (enjamyn Gstinde gyzgyn nysany bar bolan bug
cykaryjylar Ggin).

Seresap bolun

- Enjamdifie 8y sertlerinde ulanylmaga niyetlenilyar.

- Enjamy dife yere catylan rozetka dakyn.

- Elektrik kabeline zeper yetip-yetmanligini barlap durun.

- Durtglji rozetka dakmazdan ozal elektrik kabelini doly ¢6zun.

- Suw gaby bos wagty enjamy ulanmari.
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- Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndysy ayyryan serisdeler, Gtk
etmekde kdmekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary gosman, sebabi
olar suwun syzmagyna, gonur tegmillere ya-da enjamyniyza zeper yetmegine sebap bolup biler.

- Suw guyyan we arassalayan wagtynyzda enjamyn elektrik dirtgujini rozetkadan ayryn.

- Bug bilen ttuklap bolanynyzda, enjamy arassalanynyzda, suw gabyny dolduranyriyzda ya-da
bosadanynyzda, arassagylyk we yuwus islerini gecireninizde, dakylyan cotgany dakanynyzda ya-da
ayranynyzda (enjamynyzyn kdmekgi enjamlarynyn sanawyny gérmek Gcin ulanyjy gollanmasyna
seredin), ya-da enjamy hatda gysga wagtlygyna goyup gideninizde-de enjamy 6¢urin we elektrik
durtgujini rozetkadan ayryn.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasyny (eger funksiya bar bolsa) ulanmazdan ozal bug ¢ykaryjynyn
azyndan 1 sagatlap rozetkadan ayrylgy durandygynya we doly sowandygyna goz yetiriri.

- Cokundileri ayyrmak funksiyasynyn (eger funksiya bar bolsa) desiginif icine suw, sirke, ¢oktindini
ayyryan serisdeleri ya-da basga himikatlary guyman.

mm Elektromagnit meydanlar (EMF) m———

Su Philips enjamy elektromagnit meydanlara sezewar bolmak boyunca ahli degisli standartlara we

dizglinnamalara gabat gelyar.

' G aytadan i51e 1 e K mm—————————————————

- Bunysan (Sekil 2) su énimi adaty 6y hojalygy zibilleri bilen zyrimak bolmayandygyny gérkezyar
(2012/19/EV)

- Elektrikli we elektronika éndmlerini ayratyn yygnamak boyunca 6z yurdunyzy dizgunlerini
berjay edifl. Dogry gornisde zibile zyfimaklyk dasky gursawa we adamyn saglygyna yaramaz
tasirini yetiryan netijelerift 6riini almaga yardam beryar.

s Kepilllik ve Ol 0l 2V s ——

Maglumat ya-da goldaw gerek bolsa, www.philips.com/support salgysyna giriri ya-da butindinya

hukuk guyji bolan kepillik hatyny okari.

I G i e ——
Satin alma tercihiniz icin tesekkir ederiz, Philips'e hos geldiniz! Philips'in

sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin Grintnazu

www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

mm O nem | ——————————————————————————————————
Cihazi kullanmadan 6nce ayri olarak sunulan dnemli bilgiler kitapcigini ve kullanim kilavuzunu dikkatli
bir sekilde okuyun. iki belgeyi de ileride basvurmak tizere saklayin.
Bu cihaz, sadece evde kullanima yonelik olarak tasarlanmistir. Her tirlU ticari ve uygunsuz kullanim
veya talimatlara uyulmamasi durumunda Uretici hicbir sorumluluk kabul etmez ve garanti gegerliligini
yitirir.

Tehlike
- Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin ya da muslukta durulamayin.

Uyari

- Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

- Fis, kendisiyle ayni teknik 6zelliklere sahip bir elektrik prizine takilmalidir.

- Fis, elektrik kablosu veya cihazda gozle gorilar herhangi bir hasar varsa ya da cihaz dustrtlmus
veya cihazda sizinti varsa cihazi kullanmayin.

- Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike olusturmasini dnlemek icin kablonun mutlaka Philips'in yetki
verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesini
saglayin.

- Cihaz, bir gli¢ kaynagina bagliyken gézetimsiz birakilmamalidir.

- Bucihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis
veya bilgi ve tecrlibe agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya gvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi
tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkandar.

- Cocuklar cihazla oynamamalidir.

- Temizleme ve kullanici bakimi, denetim altinda olmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir.
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- Agikken veya sogumaktayken cihazi ve kablosunu, 8 yasindan kicuk ¢ocuklarin erisemeyecedi bir
yerde tutun.

- Elektrik kablosunun sicak buhar Gretici bashgiyla temas etmesine izin vermeyin.

- Cihaz duz, sabit ve i1siya dayanikh bir yuzeyde kullaniimali ve bu tir ylzeylere yerlestirilmelidir.

- Buhar, belirli tirde duvarlara, kapi cilalarina veya mobilyalara zarar verebilir veya renklerinin
bozulmasina neden olabilir.

- Buhar ¢ikisi nedeniyle cihazi kullanirken dikkatli olunmalidir.

- Cihazinizdan ¢ikan buhar yaniklara yol acabilir. Buhar Greticinizi dikkatlice tutun. Buhari asla
insanlara veya hayvanlara yoneltmeyin.

- Buharlama yaparken ciplak elinizi destek ylzeyi olarak kullanmayin. Kumasi kenarlarindan
cekerek gerin

DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)
- Yuzeyler kullanim sirasinda isinabilir (cihaz Gzerinde sicak semboll bulunan buhar Ureticilerde).

Dikkat

- Bucihaz sadece evde kullanim icin tasarlanmistir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin.

- Olasi hasarlara karsi elektrik kablosunu dizenli olarak kontrol edin.

- Prize takmadan 6nce elektrik kordonunu tamamen agin.

- Su haznesi bosken cihazi kullanmayin.

- Suyun sizmasina veya kahverengi lekelere sebep olabilecedinden ve cihaziniza zarar
verebileceginden parfimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢ézicl
maddeler, Gtulemeye yardimci Griinler, kimyasal olarak kirecten arindiriimis su veya baska
kimyasallar eklemeyin.

- Doldururken ve temizlerken cihazin fisini cekin.

- Buharlama islemini tamamladiktan sonra cihazi temizlerken, su haznesini doldururken veya
bosaltirken, temizleme veya durulama islemlerini gerceklestirirken, firca aparatini takip
cikarirken (cihazinizda kullanabileceginiz aksesuar listesi icin kullanim kilavuzuna bakin) ve cihazi
kullanmaya kisa bir sre icin bile olsa ara verdiginizde cihazi kapatin ve fisi prizden cekin.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonunu kullanmadan énce buhar Greticinin fisinin en
az 1 saat Once cekildiginden ve cihazin tamamen sogudugundan emin olun.

- Fonksiyon mevcutsa kire¢ temizleme fonksiyonu kapagindan su, sirke, kire¢ ¢6ztici maddeler veya
baska kimyasal maddeler dékmeyin.

mm Elektromanyetik alanlar (EMF) e—
Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tim standartlara ve
dizenlemelere uygundur.

G €1 0 5 1§ Ul 1) 50—

- Busimge (Sek. 2) Grlintn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir
(2012/19/EV).

- Elektrikli ve elektronik Grtinlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili Glkenizin kurallarina uyun. Eski Grdnlerin
dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan sagligi Gzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimci olur.

mm Garanti ve deste K mmmmm———————
Bilgi veya destege ihtiyag duymaniz durumunda litfen www.philips.com/support adresini ziyaret
edin veya ayri olarak sunulan, dlinya capinda garanti kitapgigini okuyun.

e ]
BiTaemo 3 npupgbanHHam Bupoby Philips! LLLo6 y nosHin mipi

ckopucTaTUcs NiATPUMKOI0, Ky NMPOonoHye koMnanis Philips,

3apeecTpynTe cBin BUpiO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

L BEVGUEEREIOIVEEL
Mepen TUM K KOPUCTYBATUCS MPUCTPOEM, YBaXKHO NPOYMTaNTe OKPeMUii ByKIeT i3 BaXkK/INBOIO
iH(bopMaUieto i NociBHMK KopucTyBaya. 36epexxiTe 061aBa JOKYMeEHTU A8 AOBIOKN B MalOyTHLOMY.
Llen npuctpin npnsHayeHo nuie Ans nobyToBOro BUKOPUCTAHHS. Y pa3i KoMepLinHOro
BMKOPUCTaHHS, HEBIAMOBIOHOMO BUKOPUCTAHHS YW HeAOTPMMAaHHS IHCTPYKLiN BUPOOHKMK He bepe Ha
cebe BiANOBIZANbHOCTI, @ rapaHTist BTpaYaEe YNHHICTb.
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Heb6e3neyHo
- He 3aHyplonTe NpucTpin y BOAY YV iHLLY PIANHY Ta HE MUNTE NOTO Nif KPaHOM.

Monepep)keHHs

- [lepepn TvM siK Nig'eQHYBaTU NPUCTPIA OO enekTpoMepexi, NepeBipTe, Yn 36iraeTbcsa Hanpyra,
BKa3aHa Ha NPUCTPOI, 3 HaNpyro y Mepexi.

- lWrtencenb noTpiOHO BCTaBAATH MLLE B PO3€ETKY 3 TaKUMU CAMUMM TEXHIYHUMU
XapaKTepucTnkamu.

- He BuKOpUCTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO Ha LUTeKepI, LWHYPI XNBAEHHS abo caMOMy NPUCTPOI MOMITHI
noLUKoAXKeHHS, abo SKLLO NPUCTPIN ynaB Ym NPOoTiKae.

- SKLO WHYP XWBNEHHSA NOLWKOAXEHO, ANA YHUKHEHHS Hebe3nekun Noro HeobxigHO 3aMiHNTK,
3BEpHYBLUNCL [0 KoMMaHiT Philips, cepsicHoro ueHTpy, ynosHoBaxeHoro Philips, abo caxisuis i3
HanexHoto KBanidikaLieto.

- [pucTpit He MOXHa 3anuwwaTt 6e3 Harnsay, NOKW BiH NiAKOYEHWI O enlekTpoMepeXi.

- LnM nprcTpoeM MOXyTb KOPUCTYBaTUCS OiTW BiKOM Bif, 8 pokiB abo Ginblie 4n ocobu 3
obmexeHVMU Pi3NYHUMMK, CEHCOPHMMU ab0 PO3YMOBUMU MOXITNBOCTAMM, Y/ 6€3 HanexHoro
OOCBiAY Ta 3HaHb, 3@ YMOBM, LLLO KOPUCTYBaHHS BiAOYBaETLCA Nif, Har1s40M, im 6yno nposefeHo
{HCTPYKTaX LWOA0 6e3neyHoro KopucTyBaHHSA MPUCTPOEM Ta ix 6ya10 NOBIAOMAEHO NPO MOX/IMBI
PU3NKMN.

- He po3BonanTe OiTam 6aBUTUCS NPUCTPOEM.

- He po3sonanTe AiTaAM BUKOHYBaTV YNLLEHHA Ta AOrNsg 6e3 Harnagy 4OPOCanX.

- TpwvManTe NPUCTPI, KONW BiH YBIMKHEHMIA D0 OXONOOXKYETHCA, Ta MOro LWHYp nodani Big Aiten
BiKOM [0 8 poKkiB.

- He ponyckanTe, Wob LWHYP XMBNEHHS TOPKABCSA rapsivoi ronoBkuY BignaploBaya.

- TMpucTpit NoTPIOHO BUKOPUCTOBYBATU | CTaBUTU Ha PiBHY, CTiKY Ta XapOoCTilnky NOBEPXHIO.

- [Mapa moxe NOLKOANTH Y1 CMPUYUNHUTI BTPATY KOSIbOPY NeBHMX MebniB abo 03006 NoBepxoHb
CTiH YK OABepen.

- HeobxinHo 06epexHO KOpMCTYBaTMCS NPUCTPOEM Yepe3 BUXiL Napw.

- I3 npucTpoto BUXoaMTL Napa, ika Moxe CNpUYnNHUTK onikun. Kopucrtyntecs BignaptoBayem
obepexHo. Hikonu He cnpsamMoByiTe napy Ha togern abo TBapuH.

- He BMKOpPWCTOBYNTE roly PyKy SIK OMOPHY MOBEPXHIO Nif, 4ac 06pobki napoto. MoTAarHiTL oaar 3
Pi3HNX CTOPIH, LWOB HaTArHYTH NOTO.

YBATA! lapsaya nosepxHsa (man. 1)
- Mig Yac BUKOPUCTaHHS MOBEPXHI MOXYTb HarpiBaTUcs (o5 BignaptoBaya i3 CUMBOJIOM «rapsye»
Ha HbOMY).

YBara!

- e npucTpin npu3sHaYeHuin BUKJTIOYHO A1 MTOOYTOBOrO BUKOPUCTAHHS.

- [igknovanTe NpUCTpiv NvLe A0 3a3eMJ1eHOT PO3eTKN.

- PerynapHo nepesipanTe, Y He MOLLIKOOXKEHUN LLHYP.

- [oBHicTIO po3MOTanTe LWHYP XUBAEHHSA Nepes TUM, IK BCTaBNATY LUTEKEP Y PO3ETKY.

- He kopuctyntecs NpUCTPOEM, KON pe3epByap 415 BOAN MOPOXHIN.

- He ponaBaiTe B pe3epByap napdymoBaHy Bofy, BOLY i3 CyLUNIbHOI MaLUMHK, OLET, KPOXMasb,
3acobu NPoTH HakuMy, 3acobu Ans NpacyBaHHs, BOAY Nicas XiMIYHOMO BUOANEHHS HAaKUMYy Ym iHLWi
XiMiYHI pe4OBMHM, OCKINbKW BOHN MOXYTb CMPUYNHUTI BUTIKAHHS BOAM, MOSIBY KOPUYHEBUX MASM
Y1 NOLLKOAXKEHHS MPUCTPOIO.

- [ig Yac HaNOBHEHHSN Ta YMLLEHHS Bi4'€AHYNTE NPUCTPIN Big Mepexi.

- Konu Bv 3aBepLunav 06pobky Napoto, xoyete NOYUCTUTI NPUCTPIA, HAMOBHUTK abO CMOPOXKHUTU
pe3epByap AN BOAM, BUKOHATW OUYMLLEHHS ab0o cnonickyBaHHS, Nig'eqHaTy abo Big'egHath
LWiTKY-Hacaaky (nepenik akcecyapis 15 BaLLOro NPUCTPOLO AMB. Y MOCIOHMKY KOpuUcTyBaya), abo
HaBiTb HEHAZOBIO BiAKNACTU NPUCTPIN, 3aBXAMN BUMUKANTE NPUCTPIV | BUTAranTe LWTencens i3
po3eTKU.

- [lepw Hix BUKOPUCTOBYBaTU (hyHKLLitO BUAANEHHS HaKuMy (3a Ti HasiBHOCTI), BignaptoBay NOTPibHO
Bi'€QHATY B MepeXxi LLoHaMeHLLe Ha 1 roauHy 1 BiH Ma€ OyTy MOBHICTIO XONOOHU.

- He HanueawnTe B oTBip thyHKLUii De-Calc Boay, oLeT, pe4oBUHN A1t BUOANEHHS Hakumny abo iHLwi
XiMiYHI peyoBUHN.

mm EnektpomartiTHi nons (EMMN) ———
Ller npuctpin Philips Bignosigae ycim YnHHUM CTaHOApTaM Ta NPaBOBMM HOPMaM, L0 CTOCYHOTbCS
BMJIMBY €N1€eKTPOMarHiTHUX NoiB.
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- Lewn cumBon (Man. 2) o3Havag, Wo Len BMpib He nignsirae yTunisauii 3i 3B4anH1Mu nodbyToBUMM
Bigxogamm (2012/19/EU).

- [oTpumynTeck NpaBua po3aineHoro 36opy eNekTPUYHMX Ta eNeKTPOHHUX MPUCTPOIB y Balwin
KpaiHi. HanexHa yTunisauis fonomoxe 3anobirTv HeraTBHOMY BMMBY Ha HaBKONMULLHE
cepenoBMuLLEe Ta 300POB’A ofen..

C e EREn e —————————— — ]
Akwo Bam HeobxigHa iHthopmallis um nNigTprMKa, BiOBiganTe Beb-canT
www.philips.com/support abo npounTaite OKPeMUI rapaHTINnHNN TanoH.

i1 |
Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash
xizmatidan foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro’yxatdan o'tkazing.

= Muhim

Jihozdan foydalanishdan oldin alohida muhim ma’lumot varaqasi va foydalanuvchi go’llanmasini
diggat bilan o'qib chiging. Ikki hujjatni ham kelgusida foydalanish uchun saglab go'ying.

Bu jihoz fagat uyda foydalanishga mo'ljallangan. Har ganday tijorat magsadida foydalanish,
noto’g’ri foydalanish yoki ko'rsatmalarga amal gilmaslik holatida ishlab chigaruvchi javobgarlikni o'z
zimmasiga olmaydi va kafolat amal gilmaydi.

Xavf
- Jihozni aslo suv yoki boshqa suyuglikka solmang yoki vodoprovod suvida yuvmang.

Ogohlantirish

- Jihozni ulashdan oldin namunaviy tablichkada ko'rsatilgan kuchlanish mahalliy tarmoqg
kuchlanishiga mos kelishini tekshiring.

- Vilka fagat bir xil texnik xususiyatlarga ega quvvat rozetkasiga ulanishi kerak.

- Agar vilka, tarmoq shnuri yoki jihozning o'zida shikastlanishlar kwzga tashlansa yoki jihoz tushirib
yuborilsa yoki unda sizib chigishlar bo'lsa, undan foydalanmang.

- Agar tarmogq shnuri shikastlangan bo'lsa, uni Philips kompaniyasi, Philips tomonidan vakolat
berilgan servis markazi yoki shu kabi malakali mutaxassislar almashtirishi kerak.

- Quvvat tarmog’iga ulanganda jihozni e'tiborsiz goldirmang.

- Bujihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan yoki xavfsiz foydalanish uchun
kuzatuv ostida bo'lsa va unga bog'liq xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh yoki undan katta
yoshdagilar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy gobiliyati cheklangan yoki tajribasiz va tushunchaga ega
bo'lmagan odamlar ham foydalanishi mumkin.

- Bolalarjihoz bilan o'ynashiga yo'l go'ymang.

- Tozalash va foydalanuvchi o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan nazoratsiz amalga
oshirilishi mumkin emas.

- Jihoz yoniq bo'lganda yoki soviyotgan bo’lsa, jihoz va uning shnurini 8 yoshdan kichik bolalar
ushlashiga yo'l go'ymang.

- Tarmogq shnuriissiq bug’latkich kallagiga tegmasligi kerak.

- Jihozni tekis, bargaror, issiglikka chidamli sirtda ishlatish va qo’yish kerak.

- Bug' devorlar, eshik chetlari yoki uy jihozlarini shikastlashi yoki rangsizlantirishi mumkin.

- Bug’ chigishi sababli jihozdan foydalanayotganda ehtiyotkorlik zarur.

- Jihoz kuyishga sabab bo’ladigan bug’ chigaradi. Bug'latkichdan ehtiyotkorlik bilan foydalaning.
Bug'ni aslo odamlar yoki hayvonlarga garatmang.

- Bug'layotgan paytda tirgak sohani qo’lingiz bilan ushlamang. Cho’zish uchun kiyimning yonlarini
torting
DIQQAT: Yuza issiq ( 1-rasm)

- Foydalanish vagtida yuzalar gizib ketadi (jihozda issiq belgisi mavjud bug'latkichlar uchun).
Diqqat

- Bujihoz fagat maishiy foydalanishga mo'ljallangan.

- Jihozni fagat yerga ulangan devor rozetkasiga ulang.

- Tarmogq shnurining shikastlanishini tekshiring.

- Vilkani devordagi rozetkaga ulashdan oldin tarmoq shnurini to'liq targating.

- Suv baki bo’sh bo’lganda jihozdan foydalanmang.
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- Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho’kmalarni tozalash vositalari, dazmol
qilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy moddalarni
quymang, chunki ular sizib chigishi, jigarrang dog'lar hosil gilishi yoki jihozingizga shikast
yetishiga sabab bo’lishi mumkin.

- To'ldirish va tozalash davomida jihozni tokdan uzing.

- Bug'lashni tugatgandan keyin jihozni tozalang, suv bakini to’ldiring yoki bo’shating, tozalash
va yuvish ishlarini bajaring, cho'tka moslamasini biriktiring yoki ajrating (jihozning aksessuarlar
ro'yxati uchun foydalanuvchi go’llanmasiga garang) yoki jihozni biroz goldiring, jihozni o'chiring
va devor rozetkasidan tarmoq shnurini uzing.

- De-Calc funksiyasidan foydalanishdan oldin bug’latkich kamida 1 soat rozetkadan uzilgani va
butunlay soviganini tekshiring (funksiya mavjudligiga garab).

- De-Calc funksiyasi teshigiga suv, sirka, cho’kmalarni tozalash vositalari yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang (funksiya mavjudligiga garab).

mm Elektromagnit maydonlar (EMF) ———
Bu Philips jihozi elektromagnit maydonlarning ta'siri bo'yicha barcha amaldagi standart va
me'yorlarga javob beradi.

s Qay't:@ 51121

- Bubelgi (2-rasm) mahsulotning odatiy maishiy chigindilar bilan tashlanmasligi zarurligini bildiradi
(2012/19/EV).

- Mamlakatning elektr va elektron qurilmalarning alohida to’planishiga oid qoidalariga amal giling.
To'g'ri utilizatsiya qilish atrof-muhit va insonlar salomatligiga salbiy ogibatlarning oldini olishda
yordam beradi.

mm Kafolat va qo’llab-quvvatlash xizmati m——
Agar sizga ma'lumot yoki go'llab-quvvatlash xizmati zarur bo’lsa,
www.philips.com/welcome manziliga kiring yoki alohida global kafolat risolasini o'qib chiging.
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